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U slo Zmluvy Poskytovateľa: 2013/3300/2424 
Číslo Zmluvy Prevádzkovateľa PS: 

Slovenská elektrizačná 
prenosová sústava, a.s. 
Evid. č. zmluvy 

t;:/OI.j -OftJj -{1g-13cf.O 

Obchodné meno: 
Sídlo: 

IČO: 
DIČ: 

Rámcová zmluva 
o poskytovaní podporných služieb a dodávke 

regulačnej elektriny na rok 2014 
(ďalej len "Zmluva") 

medzi 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 
P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 BRATISLAVA 

IČ pre DPH: 
IČ SDE (spotrebná daň z elektriny): 

00156752 
2020480198 
SK2020480198 
SK52000800025 

Menom spoločnosti koná: Ing. Ladislav Lazár, 
generálny riaditeľ štátneho podniku 

Bankové spojenie: UniCredit Bank Slovakia, a.s., Bratislava 
Číslo účtu: 660 263 900 l/111 1 
IBAN: SKl O 1111 0000 0066 0263 900 l 
BIC(SWIFT): UNCRSKBX 
Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I. , Oddiel: Pš, Vložka 
č.: 32/B 

(ďalej len "Poskytovatel"' alebo aj "Dodávate)'") 

Obchodné meno: 
Sídlo: 

IČO: 
DIČ: 
IČ pre DPH: 
IČ SDE (spotrebná daň z elektriny): 
Menom spoločnosti I<Oná: 

Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 
BIC(SWIFT): 

Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 
BIC (SWIFf): 

a 

Slovensl<á elcJdrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava, SR 

35 829 141 
2020261342 
SK2020261342 
SK52741300088 
Ing. Miroslav StejskaJ, predseda predstavenstva 
Ing. Michal Pokorný, podpredseda predstavenstva 



~ ------------~ 

Bankové spojenie: 
Č ís lo účtu: 
IBAN: 
BIC (SWIFT) : 

Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l Oddiel: Sa, Vložka 
č.: 2906/ B. 

(ďal ej len "Prevádzkovate!' PS" alebo aj "SEPS") 

(cľalej aj ako "Zmluvné strany") 

Článok I 
Preambula 

1. 1. Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. (ďalej len "Prevádzkovate)' PS") v zmysle 
Zákona č. 251 /2012 Z . z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 
"Zákon") je držitel'om povolenia na prenos e lektriny na úrovn i prenosovej sústavy 
Slovenskej republ iky, zodpovedá za zabezpečen ie systémových služieb pre elektrizačnú 
sústavu Slovenskej republiky (ďalej len "ES SR"). Prevádzkovate!' PS je pod l'a § 28 ods. 
l, písm. b) Zákona nakupovať podporné služby (ďalej len "PpS") potrebné na 
zabezpečen ie poskytovania systémových služieb na dodržanie kvality dodávky elektriny a 
na zabezpečenie prevádzkovej spol'ahlivosti sústavy na základe transparentných, 
nediskriminačných a trhových postupov. V prípade predchádzania ohrozeniu bezpečnosti 
a stability sústavy, resp. pri ohrození bezpečnost i prevádzky prenosovej sústavy je 
Prevádzkovate!' PS oprávnený nakupovať PpS od poskytovatel'ov na vymedzenom území 
na základe zmluvy o poskytovaní podporných služieb a dodávke regu lačnej elektriny, 
a lebo zmluvy o poskytovaní PpS, uzavretej v súlade s Prevádzkovým poriadkom 
prevádzkovateľa PS SEPS, a.s., (ďalej len "Prevádzkový poriadok"), na nevyhnutnú 
dobu aj priamo. Priamy nákup PpS a zmluvné podmienky priameho nákupu PpS je 
Prevádzkovate!' PS povinný bezodkladne oznámiť M inisterstvu hospodárstva Slovenskej 
republiky a Úradu pre regu láciu siet'ových odvetví (d'alej len "ÚRSO"). Tieto činnosti 
zabezpečované Prevádzkovatel'om PS sú činnosťami regulovanými ÚRSO. 

1.2. Táto Zmluva sa riadi najmä platným znením: ustanovení Zákona, Zákona č. 250/2012 Z. z. 
o regulácii v sieťových odvetviach, Zákona č.513/ 199 1 Zb. Obchodného 
zákonníka, Vyhlášky ÚRSO č . 24/2013 Z. z. v znení neskorších predpisov a platnými 
Rozhodn utiam i ÚRSO. Ďalej Prevádzkovým poriadkom, Technickými podmienkami 
prístupu a pripojenia, p rav idlá prevádzkovania prenosovej sústavy (ďalej len "Technické 
pod mienky"), pravidlami informačného systému Damas Energy (ďalej len "IS 
Prevádzlwvatel'a P S"), (ďalej spoločne len "Predpisy"). 

1.3. Terminológia a odborné pojmy používané v tejto Zmluve vychádzajú z platného znenia 
Predpisov. 
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2.1. 

2.2. 

2.3 . 

2.4. 

Článok II 
Predmet zmluvy 

Touto Zmluvou sa Poskytovateľ zaväzuje poskytnúť Prevádzkovatel'ovi PS dohodnuté 
množstvo PpS · a dodať požadované množstvo regulačnej elektriny (ďalej aj "RE") 
v určenej kvalite na žiadosť Prevádzkovatel'a PS. Prevádzkovate!' PS sa zaväzuje zaplatiť 
dohodnutú cenu za poskytnuté PpS. Platbu za dodanú regulačnú elektrinu uhrádza 
zúčtovatel' odchýlok na základe zmluvy o zúčtovaní odchýlky alebo zmluvy o zúčtovaní 
regu l ačnej elektriny. 

Predmetom tejto Zmluvy je určenie podmienok pre rezervovanie výkonu na poskytovanie 
PpS Poskytovatel'om, zo zariadení poskytujúcich PpS pripojených do ES SR, alebo zo 
zahran ičnej PS pre Prevádzkovateľa PS a podmienok dodávky RE Dodávateľom, 
vyplývajúcej z aktivácie PpS. 

Podporné s lužby uvedené v čl. III tejto Zmluvy poskytované na zariadeniach, alebo 
fiktívnych výrobných zariadeniach pripojených do ES SR sú poskytované zo zariadení 
(fiktívnych výrobných zariadení) poskytujúcich PpS, ktoré majú spôsobilosť poskytovania 
týchto PpS doloženú platným cettifikátom v zmysle Technických podmienok, potvrdeným 
poverenou autoritou (ďa lej len "Certifil<át"), a ktoré sú pripojené na Riadiaci 
a informačný systém (ďalej len "RIS SED") dispečingu Prevádzkovateľa PS, ku dňu 
účinnosti tejto Zmluvy, okrem poskytovania PpS zo susednej PS. 

V prípade poskytovania PpS zo zahraničnej PS je predmetom tejto Zmluvy, v súlade 
s podmienkami tejto Zmluvy, rezervovanie výkonu na poskytovanie PpS, poskytovanie 
Pp od Poskytovatel'ov zo zariadení, pripojených do susednej PS, pričom je poskytovanie 
t~jto služby garantované Prevádzkovatel'om susednej PS v zmysle Technických 
podmienok, a dodávka regulačnej elektriny vyplývajúca z aktivácie uvedených PpS mimo 
regulačnej oblasti Prevádzkovatel'a PS: 

2.4. 1. v prípade RE dodanej aktiváciou PpS zo zahran ičnej prenosovej sústavy platia pre 
cenu RE rovnaké pravidlá ako pre cenu RE obstaranej na Slovensku, okrem RE 
dodanej aktiváciou PpS PRV. Za RE dodanú aktiváciou PpS PRV 
Poskytovatel'ovi nenáleží žiadna platba, 

2.4.2. v prípade poskytovania PpS z fiktívneho výrobného zariaden ia zo zahraničia sa 
vyžaduje písomné potvrdenie susedného zahraničného prevádzkovatel'a PS 
o schopnosti zariadenia pripojeného do jeho ES poskytovať PpS (Príloha č. 14), 
Cettifikát sa v tomto prípade nevyžaduje, 

2.4.3. v prípade poskytovania PpS (okrem PpS PRV) zo zahraničnej PS je Poskytovateľ 
povinný si rezervovať prenosovú kapacitu na príslušnom profi le Prevádzkovateľa 
PS so susednou PS, z ktorej bude dodávka PpS a dodávka RE realizovaná (Príloha 
č. IS). Na príslušnom profile Prevádzkovatel'a PS môže Poskytovatel' poskytovať 
len jeden druh PpS, 

2.4.4 . v prípade poskytovania PpS z regulačnej oblasti- je Poskytovatel' povinný 
uhradiť servisný poplatok spojený s mesačným vyhodnotením plnenia Kontraktov 
vo výške l 000 EUR (slovom jedentisíc eur). Servisný poplatok uhradí 
Poskytovateľ do 14 dní odo dňa doručenia faktúry, ktorú Prevádzkovateľ PS 
vystaví najneskôr do 15 dní od dodania služby, 

2.4.5. Poskytovateľom poskytujúcim PpS zo zahraničnej PS nie 
zúčastňovať sa denných výberových konaní na obstaranie PpS. 
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l 
r 2.5. Prevádzkovate!' PS má právo aktivovať podporné služby TRV30MIN+ od min. výkonu 

5MW, TRVlOMIN+ od min. výkonu 5MW, TRV3M1N+ od min. výkonu IOMW a ZNO 
od min. výkonu 5MW, až do výšky súčtu všetkých platných kontraktov. 

2.6. V prípade výmeny používaného zariadenia na poskytovanie PpS za iné certifikované 
zariadenie alebo uvedenia nového cettifikovaného zariadenia do prevádzky, sa 
Prevádzkovate!' PS a Poskytovatel' dohodli, že Poskytovatel' zašle Certifikát príslušného 
za riadenia na dispečing Prevádzkovatel'a PS bez potreby uzavretia písomného dodatku 
k tejto Zmluve. 

Článok III 
Kvantifikácia a zabezpečenie podporných služieb 

3. 1. Poskytovatel' je na základe tejto Zmluvy a platného Certifikátu pre poskytovanie PpS, resp. 
v zmysle ods. 2.3. čl. II tejto Zmluvy, schopný poskytnúť Prevádzkovatel'ovi PS tieto PpS 
podl'a platného Cettifikátu: 

3.1.1 primárna regulácia výkonu (ďalej len "PRV") 

3.1.2 sekundárna regulácia výkonu (ďalej len "SRV") 

3.1.3 terciárna regulácia výkonu 3 minútová kladná (ďalej len" TRV3MIN+ ") 

3.1.4 terciárna regulácia výkonu 3 minútová záporná (ďalej len" TRV3MIN-") 

3.1.5 terciárna regulácia výkonu JO minútová kladná (ďalej len" TRVJOMIN+ ") 

3.1.6 terciárna regulácia výkonu JO minútová záporná (ďalej len" TRVJOMIN- ") 

3.1. 7 terciárna regulácia VJíkonu 30 minútová kladná (ďalej len" TRV30MIN+ ") 

3.1.8 terciárna regulácia v;íkonu 30 minútová záporná (ďalej len " TRV30MIN- ") 

3. 1.9 znfienie odberu (ďalej len" ZNO ") 

J.l.JOzvýšenie odberu (ďalej len "ZVO") 

3.2. Certifikáty sú uložené v databáze Certifikátov Prevádzkovateľa PS a sú spravované 
povcrenými zamestnancami pre Prípravu prevádzky a správu Certifikátov. Poskytovatel' je 
povinný každú zmenu Certifikátu dať na vedomie povereným zamestnancom pre Prípravu 
prevádzky a správu Certifikátov. 

3.3. Táto Zmluva stanovuje rámcové podmienky poskytovania PpS na základe jednotlivých 
kontraktov (kontraktom pre účely tejto Zmluvy sa rozumie objednávka na základe 
výsledkov výberového konania, resp. priamej zmluvy na poskytovanie PpS), ktoré sú 
zaevidované v IS Prevádzkovatel'a PS a definujú objednané objemy PpS v MW, a k nim 
prislúchajúce ceny pre každú obchodnú hodinu daného obdobia v súlade s pravidlami 
príslušného výberového konania, resp. v súlade s priamou zmluvou o poskytovaní PpS, 
uzatvorených podl'a bodu 3.3 .l až 3.3 .5 tohto odseku, (ďalej len "Kontrakt"): 

3.3.1 . v rámci dlhodobého, resp. strednodobého výberového konania podľa výsledkov 
výberového konania konaného podl'a pravid iel pre tieto výberové ~~·~",__ 
(spravid la Kontrakt typu ročný), 
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l 3.3.2. v rámci krátkodobého výberového konania pod ľa výsledkov výberového konania 
konaného pod l'a pravid iel pre krátkodobé výberové konanie (sprav idla Kontrakt 
typu mesačný), 

3.3.3. v rámci denného výberového konania podl'a výsledkov výberového konania 
konaného podl'a pravidiel pre denné výberové konanie (spravidla Kontrakt typu 
denný), 

3.3.4. na základe priamej zmluvy (spravidla Kontrakt typu ročný), 

3.3.5. na základe iných kontraktov napr. v prípade prevzatia Kontraktu za iného 
poskytovateľa (spravidla Kontrakt typu iný). 

- 3.4. Priame zmluvy, vrátane dlhodobých zmlúv aj zmlúv uzatvorených podl'a bodu 3.3.1 tohto 
č lánku budú v IS Prevádzkovatel'a PS defmované ako Kontrakt uvedený podl'a bodu 3.3. 1 
tohto č l ánku. 

3.5. Hodnoty PpS dohodnuté zmluvnými stranami podľa ods. 3.3 tohto č lánku sa pokladajú za 
zmluvné hodnoty. Zmluvné hodnoty sú: objem výkonov PpS podľa ods. 3.1. tohto článku v 
MW, cena a obdobie poskytovania PpS po jednotlivých obchodných hodinách. Minimálna 
doba poskytovania PpS je v súlade s Technickými podmienkami. 

3.6. V prípade záujmu Poskytovatel'a o poskytovanie PpS fo rmou subdodávky zo zariadení 
iného poskytovatcl'a (Subdodávateľa), podmienky subdodávky musia byť rámcovo 
upravené trojstrannou dohodou Prevádzkovateľa PS, Poskytovatel'a/Dodávateľa a 
Subdodávatel'a. Trojstranná dohoda definuje spôsob priradenia kontrahovaných hodnôt 
zmluvným stranám, spôsob zadávania prípravy prevádzky, spôsob plnenia dodávky 
podporných služieb a regulačnej elektriny, vyhodnotenie, platobné a fakturačné podmienky 
a ďalšie vzájomné vzťahy viažuce sa na predmet trojstrannej dohody. 

3.7. Poskytovateľ j e pov inný prevziať zodpovednosť za odchýlku za Subdodávatel'a počas 
poskytovania PpS na zariadeniach Subdodávateľa. 

Článok IV 
Rozsah, spôsob a záväznost' odovzdávania diagramov disponibility 

podporných služieb v príprave prevádzky 

4.1 . Poskytovatel' je povinný odovzdať Prevádzkovateľovi PS týždennú a dennú prípravu 
prevádzky (ďalej len "PP") zariadení poskytujúcich PpS s rozpisom zmluvných hodnôt 
PpS a konkrétnych techn ických podmienok ich realizácie (formou poznámky v IS 
Prevádzkovatel'a PS pre každý energetický týždeň a deň). Týždennú a dennú PP zadá 
Poskytovateľ za všetky zariadenia poskytujúce PpS do IS Prevádzkovateľa PS. 

4.2. V pripade, že Poskytovateľ má v rámci platných Kontraktov zmluvne dohodnuté nulové 
hodnoty objemu poskytovaných PpS resp. z technických dôvodov (dlhodobej odstávky 
alebo poruchy svoj ich zariadení) neplánuje poskytovať PpS, má možnosť požiadať 

Prevádzkovatel'a PS na základe písomnej žiadosti podl'a formuláru uvedeného v Prílohe 
č. 9, o pozastavenie povinnosti podávať týždennú PP a dennú PP. V prípade súhlasu 
Prevádzkovateľa PS, nebude Poskytovatel'ovi v tomto období umožnené podávanie DOJ~~:::".,_ 
do žiadnych výberových konaní a súčasne nebude mať možnosť prevziať po_ .. ""r "" ... ,...-
PpS za iného Poskytovateľa . PPS má právo bez udania dôvodu takúto žiadosť 7.vr.~Ptn 
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Žiadosť je nutné poslať najneskôr 14 kalendárnych dní pred požadovanou účinnosťou . 
Prevádzkovateľ PS má 10 kalendárnych dní na schválenie a zrealizovanie Žiadosti. 
Žiadosť sa podáva minimálne na obdobie 4 po sebe nasledujúcich energetických týždňov 
(ďalej len "ET", začiatok ET je v sobotu 0:00 a koniec ET v piatok 24:00), maximálne 
však na obdobie 12 po sebe nasledujúcich ET. V prípade potreby predÍženia termínu je 
nutná opätovná. · Žiadosť. Predčasné ukončenie platnej Žiadosti je možné uskutočniť len 
písomnou formou minimálne 7 kalendárnych dní pred dotknutým ET, od ktorého je 
potrebné zmenu vykonať. Prevádzkovateľ PS má 5 pracovných dní na zrealizovanie 
požadovanej úpravy. 

4.3 . Týždenná a denná PP musí obsahovať rozpis údajov po hodinách v platnom čase, tzn. 24 
hodnôt pre každý údaj a každý deň energetického týždila, s výnimkou dňa prechodu na 
SELČ, kedy je odovzdaných 23 hodnôt a dňa prechodu späť na SEČ, kedy je odovzdaných 
25 hodnôt. PP musí obsahovať pre každé výrobné zariadenie a každú hodinu tieto údaje: 

4.3.1. diagramový bod (Pdg), 

4.3.2. poskytovaný výkon PRV, 

4.3.3. poskytovaný výkon SRV, 

4.3.4. poskytovaný výkon TRV3MIN+, 

4.3.5. poskytovaný výkon TRV3MIN-, 

4.3.6. poskytovaný výkon TRV l OMIN+, 

4.3.7. poskytovaný výkon TRVIOMIN-, 

4.3.8. poskytovaný výkon TRV30MIN+, 

4.3.9. poskytovaný výkon TRV30MIN-, 

4.3.1 O. poskytovaný výkon ZNO, 

4.3.11. poskytovaný výkon ZVO. 

Denná PP musí obsahovať pre každé zariadenie a každú obchodnú hodinu aj t ieto údaje: 

4.3.12. cenu elektriny za kladnú regulačnú elektrinu pre všetky druhy poskytovaných 
PpS. Cena musí byť v súlade s aktuálne platným cenovým rozhodnutím ÚRSO, 

4.3. 13. cenu e lektriny za zápornú regulačnú elektrinu pre všetky druhy poskytovaných 
PpS. Cena musí byť v súlade s aktuálne platným cenovým rozhodnutím ÚRSO. 

4.4. Súbor údajov pre zariadenia Poskytovatel'a v rámci odovzdanej PP musí spÍňať tieto 
podmienky: 

4.4. l. Všetky hodnoty výkonu PpS musia zodpovedať minimálnym a maximálnym 
hodnotám výkonu stanoveným v Technických podmienkach a musia predstavovať 
celé čísla v MW, okrem PRV, ktoré môžu mať maximálne l desatinné miesto a 
musia spÍt'íať podmienky podl'a platného Prevádzkového poriadku. Hodnoty 
výkonu PRV a SRV sú symetrické. Všetky hodnoty cien okrem ceny zápornej 
regulačnej elektriny (vrátane čerpania PVE) musia predstavovať kladné čísla. 

4.4.2. Všetky hodnoty výkonov rozpisané na jednom zariadení poskytujúcom PpS musia 
byť v každej hodine v zhode s techn ickými hodnotami zariadenia poskytujúceho 
PpS podľa Certifikátu pre poskytovanie PpS. Toto ustanovenie zahŕňa rozsah 
regulačných výkonov, ako aj minimálne a maximálne hodnoty jednotlivých PpS na 
jednom zariadení poskytujúcom PpS. ~,.....~,._ 
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4.4.3 . Súčet výkonov diagramového bodu a všetkých kladných výkonov rozpísaných PpS 
nesmie byť vyšší, ako maximálny výkon zariadenia poskytujúceho PpS (na strane 
výroby elektriny), alebo rozdiel výkonu diagramového bodu a všetkých kladných 
výkonov rozpísaných PpS nesmie byť nižší ako minimálny výkon zariadenia 
poskytujúceho PpS (na strane spotreby elektriny) s rešpektovaním možnosti 
preťažen i.a v PRV. 

4.4.4. Rozdie l diagramového bodu a absolútnych hodnôt všetkých záporných výkonov 
rozpísaných PpS nesmie byť nižší ako minimálny výkon zariadenia poskytujúceho 
PpS (na strane výroby elektriny), alebo súčet diagramového bodu a absolútnych 
hodnôt všetkých záporných výkonov, nesmie byt' vyššf ako maximálny výkon 
zariadenia (na strane spotreby elektriny) s rešpektovaním možnosti zníženia 
výkonu pod minimálny výkon v prípade využitia PRV. 

4.4.5. Celkový výkon v každom druhu PpS musí byť rovný celkovému zmluvnému 
výkonu okrem PpS PRV, TRVlOMIN+ a TRV3M1N+/-, kde výkon v PP môže 
prekračovať celkový zmluvný výkon o hodnotu podľa technických možností 
poskytujúceho zariadenia, pokiaľ je takýto postup odsúhlasený povereným 
zamestnancom pre Prípravu prevádzky a správu Certifikátov, resp. pre Aktiváciu 
PpS Prevádzkovateľa PS. Prekročením zmluvne dohodnutého objemu PpS 
Poskytovateľovi nevzniká nárok na platbu za disponibilitu prevyšujúcu zmluvnú 
hodnotu. 

4.4.6. Podporné služby ZNO a ZVO poskytujú iba odberné zariadenia. Požadovaná 
manuálna alebo automatická zmena odoberaného činného výkonu sa môže 
uskutočn iť~ 

4.4.6.1. odpojením alebo zmzen1m odoberaného činného výkonu zariadení 
poskytujúcich ZNO, 

4.4.6.2. pripojením alebo zvýšením odoberaného činného výkonu zariadení 
poskytujúcich ZVO. 

4.5. Pokia!' Poskytovateľ zadá v PP akúkoľvek hodnotu alebo hodnoty, ktoré nezodpovedajú 
týmto podmienkam a technickým údajom zariadení odovzdaným Poskytovateľom, je 
Preväclzkovatel' PS oprávnený PP odmietnuť. 

4.6. Týždenná PP musí poskytnúť základný prehľad o očakávanej prevádzke jednotlivých 
zariadení poskytujúcich PpS a o zabezpečenosti jednotlivých PpS. Poskytovateľ je povinný 
odovzdať Prevádzkovateľovi PS hodinový rozpis PP všetkých zariadení (t.j. tých, ktoré 
poskytujú ako aj tých, ktoré neposkytujú PpS) na nasledujúci energetický týždeň, a to v 
štruktúre a so splnením podmienok podl'a tohto č lánku, každý týždeň najneskôr do stredy 
do 14:00. Týždennú PP odovzdá Poskytovatel' vo formáte a spôsobom stanoveným 
v Technických podmienkach a v Zmluve. 

4.7. Pokiaľ je streda nepracovným dňom, dôjde k odovzdaniu rozpisu týždennej PP najbližší 
predchádzajúci pracovný deň. Pri kumulácii nepracovných dní môže Prevádzkovateľ PS 
výnimočne určiť aj iný deň, prípadne dlhšie obdobie (maximálne 14-denné), na ktoré sa 
spracováva týždenná PP. V takom prípade je Poskytovateľ povinný odovzdať PP na celé 
stanovené obdobie v termínoch, ktoré sú mu oznámené Prevádzkovateľom PS. 
Rozhodnutie Prevádzkovatel'a PS podľa druhej vety tohto odseku oznámi Prevádzkovateľ 
PS Poskytovatel'ovi v IS Prevádzkovateľa PS. 

4.8. Poskytovateľ je povinný každé zníženie disponibility PpS oproti zmluvnej hodn~===-
di sponibi lity zadať do IS Prevádzkovateľa PS, a zároveň upraviť poslednú platnú nr·í:.~llf ,; 

prevádzky, ktorá bude zohl'adňovať toto zníženie. 
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l 4.9. Denná PP poskytuje aktualizovaný prehl'ad o plánovanej prevádzke jednotlivých zariadení 

poskytujúcich PpS. Poskytovateľ je povinný odovzdať dennú PP všetkých zariadení 
(t.j. tých, ktoré poskytujú, ako aj tých, ktoré neposkytujú PpS) vždy na každý nasledujúci 
deň najfleskôr do 14:00 predchádzajúceho di1a. 

4.1 O. Nedodržanie PP s rozpísaním dohodnutého objemu PpS podľa všetkých uzavretých 
Kontraktov alebo nesplnenie podmienok a termínov podl'a tohto článku, je považované za 
podstatné porušenie zmluvných povinností Poskytovatel'a, a môže mať za následok 
uplatnenie zmluvnej pokuty podľa čl. XIII tejto Zmluvy. 

4.11. Poskytovateľ j e povinný monitorovať zariadenia na poskytovanie podporných služieb a 
oznamovať Prevádzkovatel'ovi PS ich poruchy v prípade, že majú negatívny vplyv na 
aktiváciu, riadenie, deaktiváciu, prípadne monitoring PpS. 

4.12. V prípade výskytu poruchy na zariadení posk.ytujúcom PpS, ktorá znemožní poskytovanie 
dohodnutého rozsahu PpS podľa poslednej platnej PP alebo ak je potrebné meniť 
diagramové body na nasadených zariadeniach poskytuj úcich PpS z dôvodu zmeny 
prevádzkovej situácie (výpadok generátora a zmena hydrologickej situácie) na 
zariadeniach poskytujúcich PpS Poskytovatel'a a zmeny diagramových bodov v dôsledku 
vnútrodenného obchodovania, potom môže Poskytovatel' v priebehu dňa navrhnúť 
náhradné vykrytie výpadku PpS na inom zariadení alebo zmenu diagramových bodov, 
zmenou PP iba v IS Prevádzkovateľa PS. Musí byť však splnená podmienka, že tým 
nebude narušené poskytovanie inej PpS na tomto zariadení poskytujúcom PpS. 
Prevádzkovateľ PS preverí realizovateľnosť tejto zmeny z hl'adiska bezpečnej a 
spoľahl ivej prevádzky ES SR, a v prípade, že navrhovaná zmena neovplyvní bezpečnosť a 
spoľahl ivosť prenosu a prevádzky ES SR, tento návrh odsúhlasí. Prevádzkovate!' PS 
porvrdí zmenu PP odsúh lasením prostredníctvom IS Prevádzkovateľa PS. Týmto 
odsúhlasením je návrh zo strany Prevádzkovateľa PS prijatý. Návrh môže byť 

Poskytovateľom zaslaný najneskôr 30 min pred začiatkom počiatočnej hodiny zmeny. 
Prevádzkovateľ PS potvrdí prostredníctvom dispečera dispečingu Prevádzkovatel'a PS 
prijatie alebo zamietnutie návrhu naj neskôr l O minút pred začiatkom počiatočnej hodiny 
platnosti zmt:ny. Prijatím návrhu na zmenu PP sa táto stáva poslednou platnou PP, voči 
ktorej sa vyhodnocuje disponibilita PpS a dodaná RE. 

4.1 3. Prekročen ie dohodnutého objemu PpS je pri náhradnom zabezpečení možné najviac o 
maximálny rozsah (viď Technické podmienky) na zariadenie poskytujúce PpS pre PRV, 
resp. minimálny rozsah na zariadenie poskytujúce PpS pre ostatné PpS a len v prípade, 
kedy na zariadeniach poskytujúcich PpS, na ktorých je PpS rozpísaná, nie je technicky 
možné realizovať nižšiu hodnotu PpS bez toho, aby sa zníži l zmluvne dohodnutý objem. 
Prekročením zmluvne dohodnutého objemu PpS Poskytovatel'ovi nevzniká nárok na platbu 
za disponib ilitu prevyšujúcu zmluvnú hodnotu. 

4.14. Ak dôjde k náhrade PpS na zariadeniach, ktoré túto PpS podl'a dennej PP neposkytovali, 
potom sú ceny regu lačnej elektriny na týchto zariadeniach určené tak, aby ceny dodávanej 
regulačnej elektriny nahrádzaj úcimi za riadeniami boli zhodné s cenou regulačnej eLektriny 
na hradených zariadení. 

4.15. Ak zariadenia podľa ods. 4.14. tohto článku poskytujú PpS podľa poslednej platnej PP 
a náhrada je urobená rozšírením regulačných pásiem, potom ceny regulačnej elektriny na 
týchto zariadeniach ostanú nezmenené. 

4. 16. V prípade, že celkový výkon PpS navýšený v zmene PP je väčší než výkon PpS 
v pôvodnej PP, potom ceny regulačnej elektriny na zariadeniach poskyttijúcich 
u ktorých došlo k zmene sú priradené na najnižšie (v prípade kladnej RE), resp. 
(v prípade zápornej RE) z hodnôt cien Dodávateľa v danej obchodnej hodine. 
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4.17. Poskytovatel' sa zaväzuje dodržať všetky hodnoty PpS zadané Prevádzkovatel'ovi PS v 
poslednej platnej PP. V prípade, že Poskytovatel' vedome nedodržuje poslednú prijatú PP, 
postupuje sa podl'a čl. XIII tejto Zmluvy. 

4.18. Prevádzkovate!' PS môže na základe žiadosti Poskytovateľa súhlasiť s tým, aby dohodnutý 
druh PpS za Poskytovateľa dodával po dohodnutú dobu iný poskytovateľ PpS (ďalej len 
"Náhradný poskytovatel'"). Prevod Kontraktu na Náhradného poskytovatel'a môže 
Poskytovateľ uskutočniť so súhlasom Prevádzkovateľa PS, v IS Prevádzkovateľa PS. 
Súhlas Prevádzkovatel'a PS so žiadosťou je podmienený záväzkom Náhradného 
poskytovatel'a s prevzatím poskytovania PpS a všetkých záväzkov Poskytovateľa voči 
Prevádzkovateľovi PS v zmysle tejto Zmluvy a podmienok uvedených v Prevádzkovom 
poriadku, a tiež v Používateľskej príručke na prevody kontraktov. Náhradný poskytovateľ 
musí mať uzavretú s Prevádzkovatel'om PS platnú a účinnú Zmluvu, a spÍňať technické 
a obchodné podmienky na poskytovanie PpS a regulačnej elektriny. 

4.19. Prevádzkovate!' PS nezodpovedá za prenos dát elektronickou cestou medzi 
Poskytovatel'om a IS Prevádzkovateľa PS. Zmluvné strany sú však povinné navzájom a 
bezodkladne sa informovať v prípade, ak dôjde k poruche prenosu dát, o ktorej majú 
vedomosť, a ktorá by mohla mať za následok, že PP nebude doručená Prevádzkovateľovi 
PS, a tiež dohodnúť náhradný prenos dát. 

4.20. Pokiaľ z dôvodu poruchy prenosu dát medzi zariadením Poskytovatel'a a serverom 
Prevádzkovatel'a PS nedošlo k zapísaniu prípravy prevádzky alebo k predloženiu Ponuky 
na PpS, a Ponuky na regulačnú elektrinu, a k ich registrácii, nezakladá táto situácia žiaden 
nárok na náhradu škody Poskytovateľovi, ani akékol'vek iné plnenie Prevádzkovatel'a PS 
voči Poskytovatel'ovi a žiadne ustanovenie tejto Zmluvy nesmie byť vykladané v tomto 
zmysle. 

4.2 L. Prevádzkovate!' PS nie je povinný uskutočňovať kontrolu údajov odovzdan), ch 
Poskytovatel'om a upozornenie na prípadný rozpor nie je povinnosťou 

Prevádzkovatel'a PS. Neuskutočnenie kontroly údajov odovzdaných Poskytovateľom zo 
strany Prevádzkovatel'a PS, alebo neupozornenie na prípadný rozpor zo strany 
Prevádzkovateľa PS sa nepovažuje za porušenie Zmluvy. Poskytovateľ nie je zbavený 
zodpovednosti za dopady a dôsledky prípadného neplnenia Zmluvy. ·, 

4.22. V prípade stavu núdze v plynárenstve sa pri plnení tejto zmluvy zmluvné strany riadia 
príslušnými platnými právnymi predpismi upravujúcimi stav núdze. 

4.23. V prípade stavu núdze v plynárenstve Poskytovatel' zadá, po dohode s Prevádzkovateľom 
PS, zmenu PP, ktorá odráža dohodnuté množstvá PpS. Stanovenie a uplatnenie zmluvných 
pokút v stave núdze, rieši Prevádzkovateľ PS s každým Poskytovateľom, ktorý je viazaný 
na odber zemného plynu, jednotlivo, podl'a okolností, ktoré nastali počas stavu núdze, a 
dokázateľne mu neumožnili plniť všetky Kontrakty, stanovené podľa tejto Zmluvy. 

Článok V 
Hodnotenie objemu a kvality poskytovaných podporných služieb 

._, 

5. 1. Hodnotenie objemu a kvality poskytovaných PpS sa uskutočňuje v zmysle platných 
Technických podmienok. ~=~"... 

5.2. Prevádzkovate!' PS uskutočňuje priebežné denné vyhodnocovanie objemu no~;I.&.Muítvc 

PpS súčasne s kontrolou kvality poskytovaných PpS. Prevádzkovate!' PS 
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Poskytovatel'ovi v IS Prevádzkovateľa PS denné vyhodnotenie objemu poskytnutých PpS 
do 13 :00 nasledujúceho pracovného dňa. V pondelok a v pracovných dňoch, ktorým 
predchádza minimálne jeden nepracovný deň, sa vyhodnotenie sprístupní do 16:00. 
V prípade nedostupnosti IS Prevádzkovateľa PS na strane Prevádzkovateľa PS, zašle 
Prevádzkovateľ PS denné vyhodnotenie e-mailom na adresu povereným zamestnancom pre 
Hodnotenie a kontrolu. 

5.3. Základom pre hodnotenie sú sekundové skutočné hodnoty výkonov, z ktorých sú 
vypočítané l-minútové a hodinové priemery, z prevádzkových meraní Poskytovateľov a 
z RIS SED Prevádzkovateľa PS, ktoré sú priebežne ukladané do databázy v reálnom čase, 
ich hodinové priemery a záznamy z dispečerskej dokumentácie. Tieto údaje sú 
kontrolované vo vzťahu k poslednej platnej PP. Hodnotenie ·pre každú obchodnú hodinu 
obsahuje uznaný disponibilný výkon PpS a čas poskytovania v minútach pre jednotlivé 
PpS a zariadenia. Hodnotenie obsahuje aj výsledok plnen ia kritérií kvality PpS. 

5.4. Poskytovatel' musí na zariadeniach poskytujúcich PpS (vrátane fiktívneho bloku), okrem 
zariadenia poskytujúceho SRV, dodržiavať v rámci obchodnej hodiny, okrem zmien Pdg 
pri prechode v hod ine, konštantné Pdg vo výške z poslednej platnej PP. Zmena Pdg pri 
prechode v hodine musí byť vykonaná rovnomerne, rešpektujúc technické obmedzenia 
zariaden í, v časovom rozmedzí 5 minút pred začiatkom obchodnej hod iny až 5 1ninút po 
začiatku obchodnej hodiny. 

5.5. Poskytovateľ ponúka na svoj ich zariadeniach PpS· vo výške podľa poslednej platnej PP. 
Pokia!' sú v reálnom čase ponúkané väčšie hodnoty PpS oproti poslednej platnej PP, vo 
vyhodnotení disponibility sa akceptuje iba objem do výšky poslednej platnej PP. 

5.-6. V prípade nesúhlasu Poskytovateľa s denným vyhodnotením, môže Poskytovateľ 
reklamovať tieto údaje v súlade s platným Prevádzkovým poriadkom. Poskytovatel' môže 
uplatniť reklamáciu denného vyhodnotenia najneskôr do 5 pracovných dní od jeho 
sprístupnenia v IS Prevádzkovatel'a PS prostredníctvom IS Prevádzkovateľa PS. 

5.7. Prevádzkovateľ PS preverí reklamované údaje a do 6 pracovných dn í od podania 
reklamácie informuje Poskytovatel'a o výsledku preverenia prostredníctvom IS 
Prevádzkovateľa PS. Pokia!' Prevádzkovatel' PS reklamáciu uzná úplne alebo čiastočne, 
sprístupní opravené vyhodnotenie v IS Prevádzkovateľa PS. ' 

5.8. V prípade, že v procese reklamácie nedôjde k vyriešeniu a odstráneniu rozporu, 
Poskytovatel' vystaví Prevádzkovatel'ovi PS faktúru za poskytnuté PpS iba v rozsahu 
obojstranne schváleného vyhodnotenia. V takom prípade obojstranne schválené 
vyhodnotenie neobsahuje vyhodnoteJ)ie obchodných hodín, ktoré sú predmetom sporu. 

5.9. V častiach vyhodnoten ia PpS, ktoré sú predmetom sporu, sa následne postupuje podl'a čl. 
XV tejto Zmluvy. 

5.1 O. Prevádzkovate!' PS nezodpovedá za prenos dát elektronickou cestou medzí 
Prevádzkovateľom PS a Poskytovateľom. Zmluvné strany sú pov inné navzáj om sa 
bezodkladne i,nformovať v prípade, ak dôjde k poruche prenosu dát, o ktorej majú 
vedomosť, a ktorá by moh la mať za následok nedodržanie záväzkov Prevádzkovateľa PS 
súvisiacich so sprístupnením vyhodnotenia PpS v IS Prevádzkovatel'a PS. 

5. 11 . Prevádzkovateľ PS sprístupní Poskytovateľovi mesačné vyhodnotenie PpS poskytovaných 
"' Poskytovateľom po jednotlivých obchodných hodinách v IS Prevádzkovate l'a, po 

zohl'adnení reklamácií najneskôr ll. pracovný deň po skončení kalendárneho mesiaca do 
13:00. Mesačné vyhodnotenie obsahuje obchodné a technické vyhodnotenie poskytovan' 
všetkých PpS sumárne za všetky zariaden ia, ktoré poskytovali PpS v členení .OO~~~ 
jednotlivých druhov PpS dodaných Prevádzkovate l'ov i PS zo strany Poskytov 
základe všetkých Kontraktov. 
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5.12. V prípade nesúhlasu Poskytovateľa s mesačným vyhodnotením, má Poskytovateľ právo 
uskutočniť spolu s Prevádzkovateľom PS kontrolu podkladov pre vyhodnotenie. 

5.13 . Pokial' v prípade poskytovania TRV30MfN+/-, TRVlOMIN+/- a TRVJMIN+/- na 
prečerpávacej vodnej elektrárni (ďalej len "PVE") nie je splnené kritérium disponibilnej 
energie PVE, disponibilný výkon z PP bude vo vyhodnotení obchodného dňa znížený 
nasledovne. V obchodných hodinách daného dňa je uznaný iba výkon, ktorý zodpovedá 
disponibilnej energii na začiatku obchodného dňa so zohľadnením energie na turbínovú 
a prečerpávaciu prevádzku podl'a PP a účinnosti prečerpávacieho cyklu. 

5.1 4. V prípade poskytovania PpS zo zahraničia je vyhodnotenie vykonané na základe 
potvrdenia susedného zahraničného prevádzkovateľa PS, do ktorej je zariadenie 
poskytujúce PpS pripojené a záznamov dispečerskej dokumentácie Prevádzkovateľa PS. 
Poskytovatel' zabezpečí, aby toto potvrdenie bolo doručené Prevádzkovateľovi PS do 5 
pracovných dní po skončení kalendárneho mesiaca v písomnej, alebo elektronickej forme. 
Potvrdenie bude doručené povereným zamestnancom pre Technické a obchodné 
hodnotenie a kontrolu na strane Prevádzkovatel'a PS vo forme tabul'ky podl'a vzoru 
uvedeného v Prílohe č. 13. 

5.15. V prípade poskytovania PpS PRV zo zahraničnej PS bude Poskytovateľovi hradená len 
poskytnutá disponibilita. Regulačná elektrina, aktivovaná z tejto PpS nebude 
Poskytovateľ ovi vyhodnocovaná a Poskytovateľov i nenáleží žiadna platba. 

Článok VI 
Spôsob aktivácie podporných služieb a dodávlm regulačnej elektriny 

6.1. Regu lačná elektrina zo zariadení poskytujúcich podporné služby je dodaná na základe 
aktivácie PpS. Aktivácia sa realizuje riadiacimi signálmi RIS SED Prevádzkovateľa PS 
alebo príkazmi dispečera dispečingu Prevádzkovateľa PS. Regulačná elektrina je dodaná 
v rozsahu týchto signálov alebo príkazov. 

6.2. Pre nastavenia dovolených trendov v centrálnom regulátore SRV v RIS SED určí 

poskytovatel' PpS požadovanú hodnotu dovoleného trendu SRV pre každé svoje zariadenie 
certifikované pre SRV. Táto hodnota musí byť väčšia alebo rovná ako l ,5 MW a menšia 
alebo rovná ako hodnota dovoleného trendu nastavená na regulátore zariadenia pri 
certifikácii podľa platného cettifikátu. Zároveň hodnota dovoleného trendu zabezpečí, že 
certifikovaná hodnota SRV z platného certifikátu SRV pre dané zariadenie bude 
aktivovaná do 15 minút. Hodnotu požadovaného dovoleného trendu pre SRV uvedie 
poskytovatel' PpS pre každé svoje zariadenie certifikované pre SRV do tabul'ky v Prílohe 
č . 19. 

6.3. Prevádzkovate)' PS má právo vykonať kontrol u aktivácie zariadenia poskytujúceho PpS. 
Kontrolná aktivácia sa vykoná na základe náhodného výberu zo všetkých zariadení 
poskytujúcich PpS uvedených v dennej PP. Kontrolná aktivácia bude vykonávaná 
maximálne jedenkrát v ET. Podmienky vykonávania kontroly aktivácie sú stanovené 
v Prevádzkovom poriadku a Technických podmienkach. 

6.4. Vel'k,osť akt,ivovan~j re~iny je zohl'adnená pri výpočte odchýlky v . 
Prevadzkoveho ponadku- · 

Rámcová zmluva o poskytovaní podporn)ích služieb a dodávke 1·egulačnej elektriny na rok 2014 



-----------------------------------------

Článok VII 
Vyhodnotenie a ocenenie regulačnej elektriny 

7.1. Výpočet objemu obstaranej regulačnej elektriny je vykonávaný Prevádzkovateľom PS 
v súlade s Technickými podmienkami. 

7.2. Výsledná hodnota ocenenia regulačnej elektriny je Prevádzkovateľom PS vyhodnocovaná 
v každej obchodnej hod ine (v štvrťhodinovom rozl íšení) ako súčin množstva aktivovanej 
regu lačnej elektriny v MWh, určenej podľa čl. VII tejto Zmluvy a ceny určenej podl'a čl. 
IX tejto Zmluvy. 

7.3. Prevádzkovate!' PS uskutočňuje priebežné denné vyhodnocovanie objemu a ocenenia 
aktivovanej regulačnej elektriny a sprístupní ho Dodávateľovi v IS Prevádzkovatel'a PS. 
Vyhodnotenie objemu aktivovanej regu lačnej elektriny sa uskutočňuje v dvoch etapách: 

7.3.1. Predbežné hodnoty objemu a ocenenia aktivovanej regulačnej elektriny sprístupní 
Prevádzkovateľ PS v IS Prevádzkovatel'a PS a zasiela ich do informačného systému 
zúčtovateľa odchýlok (ďalej len "ISZO") denne do 09:00 za predchádzajúci deň. 

7.3.2. V druhej etape denného vyhodnotenia Prevádzkovateľ PS sprístupní v IS 
Prevádzkovateľa PS a zašle do ISZO finálne vyhodnotenie objemu a ocenenia 
aktivovanej regulačnej elektriny do 13:00 nasledujúceho pracovného dňa. 

V pondelok a v pracovných dňoch, ktorým predchádza minimálne jeden 
nepracovný deň sa vyhodnotenie sprístupní v IS Prevádzkovatel'a PS a zašle do 
ISZO do 16:00. 

7.4. Vyhod notenie objemu regulačnej elektriny sa vykonáva s presnosťou na tri desatinné 
miesta za každú obchodnú hodinu v štvrťhodinovom rozl íšení. Ocenenie regulačnej 
e lektriny sa vykonáva s presnosťou na štyri desatinné miesta. V prípade nedostupnosti IS 
Prevádzkovatel'a PS na strane Prcvádzkovatel'a PS zašle Prevádzkovate!' PS denné 
vyhodnotenie e-mai lom na adresu povereným zamestnancom pre Hodnotenie a kontrolu. 

7.5. V prípade nesúhlasu Dodávateľa s denným vyhodnotením, môže Dodávateľ reklamovať 
tieto údaje v súlade s platným Pre~ádzkovým poriadkom v JS Prevádzkovateľa PS. 

7.6. Dodávate!' môže uplatniť reklamáciu denného vyhodnotenia najneskôr do 5 pracovných 
dnf od sprístupnenia finálneho vyhodnotenia v IS Prevádzkovatel'a PS prostredníctvom lS 
Prevádzkovatel'a PS. 

7.7. Prevádzkovate!' PS preverí reklamované údaje a do 6 pracovných dní od podania 
reklamácie informuje Dodávatel'a o výsledku preverenia prostredníctvom IS 
Prevádzkovatel'a PS a zašle do ISZO. Pokia!' Prevádzkovateľ PS reklamáciu uzná úplne 
a lebo čiastočne, sprístupní opravené vyhodnotenie v IS Prevádzkovateľa PS. 

7.8. V častiach vyhodnotenia dodanej regulačnej elektriny, ktoré sú predmetom Riešenia 
sporov, sa následne postupuje podľa čl. XV tejto Zmluvy. 

7.9. Prevádzkovate!' PS nezodpovedá za prenos dát elektronickou cestou medzi 
Prevádzkovatel'om PS a Dodávatel'om. Zmluvné strany sú však povinné navzájom sa 
bezodkladne informovať v prípade, ak dôjde k poruche prenosu dát, o ktorej majú 

v' vedomosť, a ktorá by mohla mať za následok nedodržanie záväzkov Prevádzkovateľa PS 
súvisiacich so sprístupnením vyhodnotenia regulačnej elektriny v IS Prevádzkovateľa PS. 

~""""'~ 
7.10. Zúčtovanie a vys~ bude na základe údajov poskytovaných 

PS zabezpečovať-
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Článok VIII 
Cena za podporné služby 

8.1 . Cena za poskytované PpS sa riadi dohodou zmluvných strán podľa ods. 3.3. a 3.5. čl. III 
tejto Zmluvy a platnými rozhodnutiami ÚRSO. V prípade poskytovania PpS, ktorých 
maximálna cena je regulovaná, Poskytovatel'ovi nemôže byť uhradená cena vyššia ako je 
regulovaná cena pre príslušnú PpS. 

8.2. Platba za disponibilitu PpS bude uhrádzaná Prevádzkovateľom PS Poskytovateľovi 

mesačne, v súlade s čl. X tejto Zmluvy. Po skončení bežného mesiaca je platba vypočítaná 
ako súčet súčinov jednotkových zmluvných cien príslušnej PpS a reálne poskytnutej 
(vyhodnotenej) disponibility príslušnej PpS v jednotlivých obchodných hodinách daného 
mesiaca, maximálne do výšky zmluvných Kontraktov. Podrobnosti výpočtu platby pre 
jednotlivé PpS sú uvedené v čl. X tejto Zmluvy. 

8.3. V prípade, ak Poskytovateľ uspel pre konkrétny druh PpS vo viacerých výberových 
konaniach, prípadne má uzatvorenú priamu zmluvu pre tento druh PpS a túto PpS 
nezabezpečil pre Prevádzkovateľa PS v potrebnej kvalite a rozsahu, tak sa platba za 
disponibilitu kráti od najvyššej jednotkovej ceny zo všetkých Kontraktov na danú PpS 
v príslušnej obchodnej hodine. 

Článok IX 
Cena regulačnej elektriny 

9.1 . Cenu regulačnej elektriny Dodávateľ zadá podľa ods. 4.3. čl. IV tejto Zmluvy v súlade 
s aktuálne platným rozhodnutím ÚRSO. 

9.2. Platba za dodanú regulačnú e lektrinu bude uhrádzaná Dodávateľovi spoločnosťou 
- a informácie o cene áktivovanej regulačnej elektriny zasiela Prevádzkovateľ 
PS zúčtovateľovi odchýlok. 

1 O.I . 

Článok X 
Platobné a fakturačné podmienky za disponibilitu 

poskytnutých podporných služieb 

Za poskytovanie PRV sa pre každý obchodný prípad dohodne cena uvedená pre všetky 
hodiny daného obchodného intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v 
EUR je hradená za každý MW a hodinu skutočne poskytnutej disponibility regulačného 
výkonu PRV, pre využitie v oboch smeroch od bázového bodu, na základe odsúhlaseného 
vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú obchodnú hodinu podľa všetkých 
Kontraktov v súlade s ods. 4.3. resp. 4.4. čl. IV tejto Zmluvy. Uhrádza sa len skutočne 
poskytnutá rezerva regulačného výkonu PRV v každej obchodnej hodine, až do ce 
výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých ponukových c ien 
v danej obchodnej hodine akceptovaných Prevádzkovateľom PS v teOJWCKri' 
výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, bude platba za d 

Rámcová zmluva o posky tovaní podpom;ích služ ieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 2014 

·----- .. ···--- -----· 



r 
'l 
r 
l 

------. , ~."....... ........ -~. --- ~ 

v prípade jej neplnenia, znížená od najvyššej jednotkovej ceny Poskytovatel'a v danej 
obchodnej hodine. 

l 0.2. Za poskytovanie SRV sa pre každý obchodný prípad dohodne cena uvedená pre všetky 
hodiny daného obchodného intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v 
EUR je hradená za každý MW a hodinu skutočne poskytnutej rezervy regulačného 
výkonu SRV na základe odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú 
obchodnú hodinu podľa všetkých Kontraktov v súlade s ods. 4.3. resp. 4.4. čl. lV tejto 
Zmluvy. Uhrádza sa len skutočne poskytnutá rezerva regulačného výkonu SRV v každej 
obchodnej hodine, až do celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých 
ponukových cien Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine akceptovaných 
Prevádzkovatel'om PS v jednotlivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, 
bude platba za disponibilitu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej 
ceny Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine. 

l 0.3. Za poskytovanie TRVJMTN+ sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného 
obchodného intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v EUR je 
hradená za každý MW a hodinu skutočne poskytnutého rezervovaného výkonu 
v TRV3MJN+ na základe odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú 
obchodnú hodinu podl'a všetkých Kontraktov v súlade s ods. 4.3. resp. 4.4. čl. lV tejto 
Zmluvy. Uhrádza sa len skutočne poskytnutý rezervovaný výkon v TRV3MIN+ v každej 
obchodnej hodine, až do celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých 
ponukových cien Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine akceptovaných 
Prevádzkovateľom PS v jednotlivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, 
bude platba za disponibilitu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej 
ceny Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine. 

l 0.4. Za poskytovanie TR V3M1N- sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného 
obchodného intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v EUR je 
hradená za každý MW a hodinu skutočne poskytnutého rezervovaného výkonu 
v TRV3MJN- na základe odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú 
obchodnú hodinu podl'a všetkých Kontraktov v súlade s ods. 4.3. resp. 4.4. čl. IV tejto 
Zmluvy. Uhrádza sa len skutočne poskytnutý rezervovaný výkon v TRV3M1N- v každej 
obchodnej hodine, až do celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých 
ponukových cien Poskytovátel'a v danej obchodnej hodine akceptovaných 
Prevádzkovatel'om PS v jednotlivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, 
bude platba za disponibilitu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej 
ceny Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine. 

10.5. Za poskytovanie TRVIOMIN+ sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného 
obchodného intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v EUR je 
hradená za každý MW a hodinu skutočne poskytnutého rezervovaného výkonu 
v TRVlOMfN+ na základe odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre 
danú obchodnú hodinu pod l'a všetkých Kontraktov v súlade s ods. 4.3. resp. 4.4. čl. IV 
tejto Zmluvy. Uhrádza sa len skutočne poskytnutý rezervovaný výkon v TRVlOMIN+ 
v každej obchodnej hodine, až do celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prípade 
viacerých ponukových cien Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine akceptovaných 
Prevádzkovatel'om PS v jednotlivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, 
bude platba za disponibilitu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej 
ceny Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine. 

l 0.6. Za poskytovanie TRV! OMIN- sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného 
obchodného intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá 
hradená za každý MW a hodinu skutočne poskytnutého 
v TRV l OMIN- na základe odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky 
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obchodnú hodinu podl'a všetkých Kontraktov v súlade s ods. 4.3. resp. 4.4. čl. IV tejto 
Zmluvy. Uhrádza sa len skutočne poskytnutý rezervovaný výkon v TRVlOMIN- v každej 
obchodnej hodine, až do celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prfpade viacerých 
ponukových cien Poskytovateľa v danej obchodnej hodine akceptovaných 
Prevádzkovatel'om PS v jednotlivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, 
bude platba za disponibilitu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej 
ceny Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine. 

10.7. Za poskytovanie TRV30MIN+ sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného 
obchodného intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v EUR je 
hradená za každý MW a hodinu skutočne poskytnutej rezervy regu lačného výkonu 
TRV30MIN+ na základe odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú 
obchodnú hodinu podl'a všetkých Kontraktov v súlade s ods. 4.3. resp. 4.4. čl. IV tejto 
Zmluvy. Uhrádza sa len skutočne poskytnutá rezerva regulačného pásma TRV30MIN+ 
v každej obchodnej hodine, až do celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prípade 
viacerých ponukových cien Poskytovateľa v danej obchodnej hodine akceptovaných 
Prevádzkovateľom PS v jednotlivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, 
bude platba za disponibilitu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej 
ceny Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine . . 

l 0.8. Za poskytovanie TRV30MIN- sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného 
obchodného intervalu v potvrdení o akceptácii . ponuky. Dohodnutá cena v EUR je 
hradená za každý MW a hodinu skutočne poskytnutého regulačného výkonu 
TRV30MfN- na základe odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú 
obchodnú hodinu podl'a všetkých Kontraktov v súlade s ods. 4.3. resp. 4.4. čl. IV tejto 
Zmluvy. Uhrádza sa Jen skutočne poskytnutá rezerva regulačného pásma TRV30MIN
v každej obchodnej hodine, až do celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prípade 
viacerých ponukových cien Poskytovateľa v danej obchodnej hodine akceptovaných 
Prevádzkovatel'om PS v jednotlivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, 
bude platba za disponibilitu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej 
ceny Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine. 

10.9. Za poskytovanie ZNO sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného obchodného 
intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v EUR je hradená za každý 
MW a hodinu skutočne poskytnutej rezervy regulačného výkonu ZNO na základe 
odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú obchodnú hodinu podl'a 
všetkých Kontraktov v súlade s ods. 4.3. resp. 4.4. čl. IV tejto Zmluvy. Uhrádza sa len 
skutočne poskytnutá rezerva regulačného pásma ZNO v každej obchodnej hodine, až do 
celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých ponukových cien 
Poskytovateľa v danej obchodnej hodine akceptovaných Prevádzkovatel'om PS 
v jednotlivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, bude platba za 
disponibilitu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej ceny 
Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine. 

l O.I O. Za poskytovanie ZVO sa dohodne cena uvedená pre všetky hodiny daného obchodného 
intervalu v potvrdení o akceptácii ponuky. Dohodnutá cena v EUR je hradená za každý 
MW a hod inu skutočne poskytnutej rezervy regulačného výkonu ZVO na základe 
odsúhlaseného vyhodnotenia až do výšky dohodnutej pre danú obchodnú hodinu podľa 
všetkých Kontraktov v súlade s ods. 4.3. resp. 4.4. čl. IV tejto Zmluvy. Uhrádza sa len 
skutočne poskytnutá rezerva regulačného pásma ZVO v každej obchodnej hodine, až do 
celkovej výšky zmluvných Kontraktov. V prípade viacerých ponukových cien 
Poskytovatel'a v danej obchodnej hodine akceptovaných Prevádz 
v jednotlivých výberových konaniach, prípadne priamou zmluvou, bude 
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disponibilitu, v prípade jej neplnenia znížená od najvyššej jednotkovej ceny 
Poskytovateľa v danej obchodnej hodine. 

l O. l l. Platby za poskytovanie PpS sú,stanovené na základe vyhodnotenia v IS Prevádzkovateľa. 
PS Prevádzkovateľ PS . uhradí na účet Poskytovatcl'a v priebehu jednotlivých 
kalendárnych mesiacov jednu platbu zálohovej faktúry podľa ods. l 0.12. tohto článku za 
poskytované PpS, ktoré sú predmetom Kontraktov uzatvorených podl'a Zmluvy. Výška 
zálohovej platby sa vypočíta posledný kalendárny deň na nasledujúci mesiac zo všetkých 
platných Kontraktov Poskytovateľa k tomuto dňu. 

l 0.12. V priebehu každého kalendárneho mesiaca Prevádzkovate!' PS vystaví do 14. dňa 

mesiaca zálohovú faktúru v mene a na účet poskytovatel'a, na všetky poskytované PpS 
vo výške 60 % z celkových predpokladaných mesačných platieb podl'a ods. l 0.11. tohto 
článku v jednej splátke, pričom v platbe bude už zakalkulovaná DPH, okrem prípadu, že 
sa jedná o zahraničného poskytovateľa. 

Prevádzkovate!' PS uhradí na účet Poskytovatel'a platbu v takomto rozsahu: 

l o. l 2.1. jedna splátka 18. deň príslušného ka lendárneho mesiaca 60 % z 
predpokladaných mesačných platieb. 

Prevádzkovate!' PS vystaví a doručí sean zálohovej faktúry Poskytovateľovi na e-mailovú 
adresu uvedenú v Prílohe č. 1. Faktúra musí mať náležitosti podl'a platných právnych 
predpisov. 

l 0.13. Poskytovanie jednotlivých druhov PpS, ktoré je predmetom jednotl ivých Kontraktov, sa 
bude fakturovať mesačne, a to na základe a v rozsahu odsúhlaseného mesačného 
vyhodnotenia poskytovania PpS, ktoré bude súčasťou vyúčtovacej faktúry. Vyúčtovanie 
bude realizované jednou faktúrou za všetky plnenia poskytnuté v danom mesiaci podľa 
Zmluvy formou selfbillingu. Prevádzkovateľ PS vystaví vyúčtovaciu faktúru v mene a na 
llčet Poskytovateľa najneskôr do l 5. dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, ktorého sa 
vyúčtovanie týka. Zároveň do 4 pracovných dní odo dňa vystavenia faktúry 
Prevádzkovateľ PS doručí sean faktúry Poskytovateľovi na e-mailovú adresu uvedenú 
v Prílohe č. l a zároveň pošle Poskytovateľovi originál vyúčtovacej faktúry poštou. 

l 0.14. Ak vyhodnotený objem disponibi lity PpS prekračuje zmluvne dohodnutý objem 
disponibil ity PpS, potom platba za disponibilitu PpS bude maximálne do výšky tohto 
zmluvne dohodnutého výkonu. 

l O. l 5. V prflohe vyúčtovacej faktúry budú uvedené skutočné vyhodnotené objemy a mesačná 
fakturovaná čiastka za vyhodnotený objem poskytovaných PpS za všetky druhy 
poskytnutých PpS v danom mesiaci. Mesačné platby pre jednotlivé druhy PpS budú 
zaokrúhlené na dve desatinné miesta. 

l 0.16. Vo vyúčtovacej faktúre bude odpočítaná zálohová platba, ktorá bola uhradená vo výške a 
v termíne splatnosti podľa zálohovej faktúry pre daný mesiac. 

l 0.17. Splatnosť vyúčtovacej faktúry je 21 dní odo dňa vystavenia. 

l 0.18. Prevádzkovate!' PS nie je v omeškaní so zaplatením faktúry, pokiaľ je celá fakturovaná 
čiastka pripísaná na účet Poskytovateľa najneskôr posledný deň splatnosti. 

l O. 19. Ak pripadne sp latnosť vyúčtovacej alebo zálohovej faktúry na sobotu, nedel'u alebo deň 
pracovného pokoja, za deií splatnosti sa považuje najbližši nasledujúci pracovný deľ1. 

l 0.20. Ceny sú v jednotlivých Kontraktoch, uzatvorených podl'a tejto Zmluvy, uvedené bez 
DPH. DPH bude fakturovaná vo výške stanovenej Zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani --=-==--z pridanej hodnoty, platnej v deň vzniku daňovej povinnosti . V prípade, že SKA 
nie je zdaniteľnou osobou registrovanou pre OPil v tuzemsku, vysporiadan ie 
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riešené v súlade s legislatívou platnou v EÚ, resp. prenosom daňovej povinnosti 
(mechanizmus rcverse charge). 

l 0.21. Za nesplnenie zmluvne dohodnutých podmienok zo strany Poskytovateľa, je 
Prevádzkovate!' PS oprávnený uplatniť zmluvnú pokutu voči Poskytovateľovi podľa čl. 
XIII tejto Zmluvy. 

l 0.22. Faktúry za zmluvné pokuty sú splatné do 14 dní odo dňa doručenia faktúry. Zmluvná 
strana má právo započítať zmluvné pokuty stanovené touto Zmluvou proti iným 
finančným plneniam voči povinnej strane. 

Článok XI 
Finančné zabezpečenie podporných služieb 

11.1. Poskytovatel' je povinný poskytnúť finančné zabezpečenie vo výške 5% finančného 
objemu Kontraktu podl'a bodu 3.3. 1 čl. Tli tejto Zmluvy, a to jednou z nasledujúcich 
možností alebo ich kombináciou: 

11.1.1. Zložením hotovosti na účet Prevádzkovat~l'a PS, najneskôr 20.12.2013, ktorý je 

definovaným v Prílohe č. 2. 

l 1.1.2. Doručením bankovej záruky najneskôr 20.12.2013 vystavenej podľa vzoru 
uvedeného v Prílohe č. 18. Poskytovatel' spolu s bankovou zárukou predloží 
Prevádzkovatel'ovi PS potvrdenie banky, ktorá vystavila bankovú záruku o jej 
credit ratingu. Banková záruka musí byť vystavená od banky s bankovou 
licenciou v SR s priznaným dlhodobým credit ratingom minimálne na úrovni 
BBB (S&P), resp. Baal (Moody's). Banková záruka musí byť platná minimálne 
do 3 1.1.20 15. V prípade bankovej záruky vystavenej v cudzom jazyku 
Poskytovatel' predloží s originálom bankovej zámky aj jej úradný preklad do 
slovenského jazyka. 

l 1.2. Prevádzkovate!' PS oznámi Poskytovatel'ovi výšku fi nančnej zábezpeky spolu 
s výsledkami výberového konania. 

11.3. V prípade neuhradenia záväzkov Poskytovatel'a Prevádzkovatel'ovi PS vzniknutých na 
základe čl. XTTI tejto Zmluvy, je Prevádzkovate!' PS oprávnený použiť finančné 
zabezpečen ie Poskytovatel'a na uhradenie vzniknutého záväzku. O použití finančného 
zabezpečenia Prevádzkovate!' PS informuje Poskytovatel'a v deň, v ktorom ho použil , e
mailom alebo faxom na adresu Poskytovatel'a. 

11.4. Ak v dôsledku použitia finančného zabezpečenia poklesne jeho výška pod stanovenú 
hodnotu podl'a ods. ll.l. tohto článku, je Poskytovatel' povinný doplniť finančné 
zabezpečenie na stanovenú hodnotu najneskôr do 5 pracovných dnf odo dňa oznámenia 
použitia finančného zabezpečenia. 

11.5. Holovosť zložená na účte Prevádzkovatel'a PS ku Kontraktu podľa ods. 3.3. čl. TII tejto 
Zmluvy bude vrátená na účet Poskytovatel'a do 30 dní od ukončenia platnosti1~~~~ 
Zmluvy. 

11.6. Banková záruka zaniká: 
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11.6.1. posledným dňom platnosti bankovej záruky alebo, 

11.6.2. vrátením originálu bankovej záruky pred dátumom skončenia platnosti bankovej 
záruky alebo, 

11.6.3. vyplatením celej výšky z bankovej záruky. 

11.7. Nesplnenie podmienok podľa bodu 11.1. a 11.4. tohto článku sa považuje za podstatné 
porušenie Zmluvy a oprávňuje Prevádzkovateľa PS na okamžité odstúpenie od tejto 
Zmluvy. 

Článok XII 
Zmluvný úrok z omeškania 

12. l. Prevádzkovateľ PS, resp. Poskytovateľ je oprávnený fakturovať úrok z omeškania 
z dlžnej sumy vo výške l M EURJBOR + 2% p.a. (pri 360-dňovom účtovnom roku), 
ktorého hodnota je stanovená v deň splatnosti dlžnej platby. Úrok z omeškania je splatný 
do l 4 kalendárnych dní od doručen ia jeho vyúčtovania faxom. Faktúra bude súčasne 
Poskytovateľov i, resp. Prevádzkovateľovi PS zaslaná doporučenou poštou na adresu jeho 
sídla. 

12.2. Ak jedna zo Zmluvných strán uhradí druhej Zmluvnej strane úroky z omeškania z dlžnej 
čiastky, ktorá bola neoprávnene fakturovaná, je Zmluvná strana, v prospech ktorej takéto 
úroky boli uhradené, povinná ich bezodkladne vrátiť. 

Článok XIII 
Zmluvné pokuty za neplnenie dohodnutej dodávky 

podporných služieb 

13.1. V prípadoch dlhodobého neplnenia kvality poskytovaných PpS v zmysle čl. V 
ods. 5.1 tejto Zmluvy, Prevádzkovateľ PS o tejto skutočnosti informuje Poskytovateľa 
emailom a následne listom, pričom uvedie, ktoré kritérium kvality nebolo splnené. 
Zároveií do doby zabezpečenia nápravy, nebude možné danú PpS na dotyčnom za riadení 
ponúknuť do PP. Po odstránení príčin neplnenia kvality informuje Poskytovatel' písomne 
(e-mailom a listom) Prevádzkovateľa PS, pričom uvedie schopnosť začiatku 
poskytovania PpS. Na základe tejto informácie umožní Prevádzkovate!' PS 
Poskytovatel'ovi odovzdávanie PP v súlade s čl. IV tejto Zmluvy. Za dlhodobé neplnenie 
kvality poskytovaných PpS sa považuje, ak za predchádzajúcich l O dni na danom 
zariadení poskytovaná PpS nesplnila kritériá kvality 20% z hodinového časového fondu, 
t.j. v 48 hodinách nebola PpS priznaná. 

13.2. Poskytovateľ sa dopustí porušenia Zmluvy, pokiaľ: 

13.2.1. Poskytovateľ uvádza Prevádzkovatel'a PS do omylu tým, že v poslednej prijatej 
PP rozpíše výkon na zariadeniach poskytujúcich PpS, o ktorých v 
odovzdania príslušnej PP vie alebo mal vedieť, že budú mimo prevádzku, ~m'-6""' 
ktorých preukázateľne podľa všetkých okolností vedel, že s ohľadom na 
stav nebudú schopné PpS dodať. Disponibilita PpS na tak)'chto ztll/mucJ 
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13.2.2. 

poskytujúcich PpS je pre účely vyhodnotenia a fakturácie v príslušnej hodine 
rovná O (nule). 

Poskytovateľ v poslednej prijatej PP rozpíše výkon na zariadeniach poskytujúcich 
PpS, na ktorých v čase odovzdania príslušnej PP nie je na zák lade písomného 
upovedomenia od Prevádzkovateľa PS podl'a ods. 13.1. tohto článku dočasne 

oprávnený poskytovať PpS z dôvodov neplnenia kvalitatívnych podmienok 
poskytovania PpS. Disponibi lita PpS na takýchto zariadeniach poskytujúcich PpS 
je pre účely vyhodnotenia a fakturácie v príslušných hodinách rovný O. 

13.2.3. Poskytovatcl' v priebehu dňa v rozpore so schválenou dennou PP obmedzí 
poskytovanie PpS bez toho, aby dôvodom bola porucha zariadenia prenosovej 
sústavy, ktorá znemožňuje pokračovať v poskytovaní príslušnej PpS na danom 
zariadení poskytujúcom PpS. 

13.3. V prípade porušenia zmluvných povinností uvedených v ods. 13.2. tohto článku má 
Prevádzkovate!' PS právo účtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu, a to nasledovne: 

13.3.1. Ak Poskytovateľ oznámi Prevádzkovateľovi PS najneskôr do diía D-7 vrátane 
zníženie zmluvnej hodnoty disponibility PpS podl'a ods. 3.3. čl. HI tejto Zmluvy, 
má Prevádzkovateľ PS právo účtovať zmluvnú pokutu vo výške 75 % za každý 
chýbajúci MW a hod inu rezervovaného výkonu PpS z najvyššej jednotkovej 
ponukovej ceny Poskytovatcl'a zo všetkých výberových konaní, v ktorých 
Poskytovateľ uspel, prípadne z priamej zri1luvy, v obchodnej hodine, na ktorú je 
zmluvná pokuta vypočítavaná. 

13.3.2. Ak Poskytovatel' oznámi Prevádzkovateľovi PS najneskôr do D-1 do 08:30 
zníženie zmluvnej hodnoty disponibility PpS podl'a ods. 3.3. čl. ITl tejto Zmluvy, 
má Prevádzkovateľ PS právo účtovať zmluvnú pokutu vo výške l OO% za každý 
chýbajúci MW a hodinu rezervovaného výkonu PpS z najvyššej jednotkovej 
ponukovej ceny Poskytovateľa zo všetkých výberových konaní, v ktorých 
Poskytovateľ uspel, prípadne z priamej zmluvy, v obchodnej hodine, na ktorú je 
zmluvná pokuta vypočítavaná. 

13.3.3. Ak Poskytovateľ oznámi Prevádzkovatel'ovi PS v D-1 po 08:30 zníženie zmluvnej 
hodnoty disponibility PpS podl'a ods. 3.3. č l. III tejto Zmluvy, prípadne 
v priebehu dňa D obmedzí poskytovanie PpS v rozpore so schválenou dennou PP, 
má Prevádzkovateľ PS právo účtovať zmluvnú pokutu vo výške 125% za každý 
chýbajúci MW a hodinu rezervovaného výkonu PpS z najvyššej jednotkovej 
ponukovej ceny Poskytovateľa zo všetkých výberových konaní, v ktorých 
Poskytovateľ uspel, prípadne z priamej zmluvy, v obchodnej hodine, na ktorú je 
zmluvná pokuta vypočítavaná. 

V prípade, ak najvyššia jednotková ponuková cena Poskytovateľa zo všetkých 
výberových konaní, v ktorých Poskytovatel' uspel, prípadne z priamej zmluvy, 
v obchodnej hodine, na ktorú je zmluvná pokuta vypočítavaná, je nižšia ako 25% 
maximálnej ceny danej PpS podl'a platného Rozhodnutia ÚRSO (zaokrúhlená na 
celé EUR smerom dole), v takom prípade má Prevádzkovateľ PS právo účtovať 
zmluvnú pokutu podl'a ods. 13.2. body 13.2.1 až 13.2.3 tohto č lánku za každý 
chýbajúci MW a hodinu rezervovaného výkonu PpS z 25% maximálnej ceny 
danej PpS podl'a platného Rozhodnutia ÚRSO (zaokrúhlená na celé EUR smerom 
dole). 

13.4. Pokiaľ došlo k nepohotovosti zariadenia poskytujúceho PpS alebo k dlho"ett~fti 
výpadku prenosu dial'kového merania na RIS SED Prevádzkovateľa PS 
Poskytovateľa, a tento nezabezpečil náhJadný výkon pre PpS, a ak Prevád·JIIIt,""<>t .. 
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zabezpečil v dobe trvania výpadku náhradný výkon pre PpS s nákladmi preukázateľne 
vyššími, ako boli náklady vyplývajúce z ceny a objemu neposkytnutej PpS dohodnuté s 
Poskytovateľom, Prevádzkovateľ PS má právo vyúčtovať Poskytovateľovi náhradu vo 
výške zodpovedajúcej rozdielu týchto nákladov za každý nedodaný MW rezervy výkonu 
PpS a hodinu výpadku, a Poskytovatel' je povinný takto vyúčtovaný rozdiel nákladov 
uhradiť . · 

13.5. Pokia!' Poskytovateľ neodovzdá PP spÍňajúcu podmienky uvedené v tejto Zmluve, alebo 
ju odovzdá oproti stanoveným termínom s oneskorením o viac ako 24 hodín (v prípade 
týždennej PP), resp. 3 hodín (v prípade dennej PP), Prevádzkovate!' PS má právo účtovať 
zmluvnú pokutu vo výške 7 000 EUR za každú neodovzdanú dennú PP a 2 000 EUR za 
každú neodovzdanú týždennú PP, s výnimkou, ak dôvodom neodovzdania PP je porucha 
prenosu dát podl'a ods. 4.21 . čl. IV tejto Zmluvy a s výnimkou zavinenia na strane 
Prevádzkovatel'a PS alebo okolnosti vylučujúcej zodpovednosť. 

13.6. Zaplatením zmluvnej pokuty alebo rozdielu nákladov uvedených v tomto článku nie je 
dotknuté právo Zmluvnej strany na náhradu škody presahujúcej zaplatenú zmluvnú 
pokutu. 

13.7. Pokiaľ dôjde k výpadku zariadenia poskytujúceho PpS Poskytovatel'a alebo komunikácie 
medzi zariadením poskytujúcim PpS Poskytovatel'a a RIS SED Prevádzkovatel'a PS v 
dôsledku výpadku zariadenia Prevádzkovateľa PS a zariadenie poskytujúce PpS podl'a 
poslednej platnej PP nemôže poskytovať PpS z dôvodov, ktoré sú na strane 
Prevádzkovatel'a PS, má sa pre účely platby a vyhodnotenia objemu poskytovanej PpS za 
to, že dohodnutá PpS bo la po dobu výpadku Poskytovatel'om poskytovaná .. Táto 
skutočnosť sa vyhodnotí na základe záznamov dispečerských denníkov SED alebo 
ASDR, e lektronických denníkov IUS SED a na základe záznamov telefonických hovorov 
dispečera SED alebo služby ASDR. 

13.8. Pokia!' nebolo možné PpS poskytnúť z dôvodu plánovanej odstávky zariadenia 
Prevádzkovateľa PS, potom objem PpS podl'a poslednej platnej prípravy prevádzky 
nebude priznaný a zároveň sa zmluvná pokuta nebude uplatňovať. 

13.9. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že ustanovenia ods. 13.3. a ods. 13.4. tohto článku 
nebránia žiadnej zo Zmluvných strán uplatňovať si voči druhej Zmluvnej strane 
zodpovednosť za škodu a/alebo iné náhrady vyplývajúce zo zmlúv upravujúcich 
zodpovednosť jednotlivých Zmluvných strán za príslušnú časť te lekomunikačných trás 
medzi Poskytovatel'om a Prevádzkovatel'om PS (vrátane RTS SED Prevádzkovatel'a PS). 

13.1 O. V prípade, že Poskytovateľ nie je schopný, z dôvodov výpadkov zariadenia 
poskytujúceho PpS, či čiastočných porúch, ktoré znemožňujú na jeho zariadeniach 
pqskytujúcich PpS technicky zabezpečiť dohodnutý objem PpS, t ieto PpS v dohodnutom 
rozsahu poskytnúť, je povinný o tejto skutočnosti informovať prostredníctvom IS 
Prevádzkovateľa PS, v prípade nedostupnosti IS Prevádzkovatel'a PS, telefonicky alebo 
e-mailom, a to bezodkladne potom, ako sa o týchto skutočnostiach dozvedel. 

13.11. V prípade, že Poskytovatel' bude mať neúspešnú aktiváciu PpS TRV3MTN+/-, 
TRV 10MIN+/-, TRV30MIN+/-, ZNO a ZVO Prevádzkovate!' PS má právo udeliť 

Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 20% z maximálnej ceny určenej platným 
cenovým rozhodnutím ÚRSO pre daný druh PpS za všetky obchodné hodiny od 
poslednej úspešnej aktivácie, nie však viac ako za 168 hodín. 
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Článok XIV 
Predchádzanie škodám, náhrada škody, 

okolnosti vylučujúce zodpovednost' 

14.1. Predchádzanie škodám, náhrada škody a okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa budú 
riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení. 

Článok XV 
Riešenie sporov 

15.1. Riešenie sporov sa riadi podl'a platných ustanovení Prevádzkového poriadku. 

Článok XVI 
Komunikácia 

16. I. Poverení zamestnanci oboch Zmluvných strán pre komunikáciu uvedení v Prílohe č. l 
tejto Zmluvy, sú oprávnení v rámci tejto Zmluvy viesť spoločné rokovania, týkajúce sa 
predmetu, termínov, a ostatných podmienok súvisiacich s plnením tej to Zmluvy. Ak zo 
záverov takýchto rokovaní vyp lynú námety na zmenu tejto Zmluvy, potom ide iba 
o návrh na zmenu tejto Zmluvy. Poverení zamestnanci oboch Zmluvných strán nie sú 
oprávnení meniť, rušiť ani uzatvárať túto Zmluvu. Zmenu poverených zamestnancov je 
možné uskutočniť formou zaslania e-mailu zmluvnou stranou, ktorej poverení 
zamestnanci sú menení, druhej Zmluvnej strane a pre takýto prípad nie je nutné uzatvárať 
dodatok k tejto Zmluve. 

16.2. Písomnou formou odovzdania údajov a dokumentov podl'a tejto Zmluvy sa rozumie 
doporučený list. Keď je správa vyžadujúca písomnú formu odovzdávaná elektronickou 
fo rmou (e-mail, fax), musí byť najneskôr nasledujúci pracovný deň po dni jej odovzdania 
potvrdená doporučeným listom. Termínom doručenia e-mailu alebo faxu sa rozumie deň 
prijatia e-mailu alebo faxu, v prípade keď bola splnená podmienka o ich následnom 

·-potvrdení doporučeným listom. Vo všetkých ostatných prípadoch sa termínom doručen ia 

rozumie deň doručenia dokumentov doporučenou poštou, alebo deii osobného doručenia 
povereným zamestnancom druhej Zmluvnej strane na adresu j ej sídla. 

16.3. Poverený zamestnanec Poskytovatel'a má právo overiť správnosť informácie o aktivácii a 
zrušení dodávky regulačnej elektriny spätným telefonátom povereným zamestnancom pre 
Aktiváciu na strane Prevádzkovateľa PS. Poverený zamestnanec Poskytovatel'a má právo 
sa informovať na predpokladanú dÍžku akti vácie dodávky regulačnej energie z dôvodu 
optimalizácie prevádzky zariadení využívaných na dodávku regulačnej elektriny. 

16.4. Poskytovatel' je povinný do Prílohy č . l Poverení zamestnanci pre komunikáciu uviesť 
kontakty jednotlivých poverených zamestnancov, ktoré Prevádzkovate!' PS zaregistruJ, . ...;e~v==== ........ 
IS Prevádzkovateľa PS. Pri zmene údajov uvedených v Prílohe č . l príslušná Z 1:1\!SKA k-<t.~ 
strana, u ktorej zmena nastala, bezodkladne túto zmenu oznámi druhej Zmluvn ~rane IV~ 
doporučeným listom. V tomto prípade nie je nutný dodatok k tejto Zmluve. ~ 

* 
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Článok :XVll 
Prílohy Zmluvy 

17.1 . Nedelitel'nou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledujúce Prílohy (osvedčenia, povolenie na 
podnikanie v energetike, výpis obchodného registra a potvrdenia je potrebné predložil'
lx úradne osvedčené a 3x kópia): 

17.1.1. v prípade PpS poskytovaných zo zariadení zapojených do ES SR: 

č. l Poverení zamestnanci pre komunikáciu - vyžaduje sa vyplnená tabul'ka 
č. 2 Symboly pre platby - vyžaduje sa 
č . 3 Elektrická schéma zapojenia zariadení Poskytovatel'a - vyžaduje sa doložiť 

jednopólovú schému zapojenia (neprikladá sa v prfpade zariadení pripojených 
mimo ESSR) 

č . 4 Zoznam Certifikátov Poskytovateľa uložených na dispečingu Prevádzkovateľa PS 
- vyžaduje sa doložiť zoznam. 

č. 5 Zodpovednosť za odchýlku: 
a) v prípade vlastnej zodpovednosti za odchýlku čestné vyhlásenie o tom, že 

Poskytovatel' má uzavretú, alebo uzavrie do doby poskytovania PpS zmluvu o 
zúčtovaní odchýlok a splní všetky jej zmluvné podmienky - vyžaduje sa doložiť 
v uvedenom prípade 

b) v prípade, že za Poskytovatel'a prevzal zodpovednosť za odchýlku iný subjekt, 
ktorý splní všetky zmluvné podmienky zmluvy o zúčtovaní odchýlky čestné 
vyhlásenia subjektu zúčtovania o prevzatí zodpovednosti za odchýlku 
Poskytovatel'a - vyžaduje sa doložiť v uvedenom prípade 

č . 6 Potvrdenie od Prevádzkovate ľa distribučnej siete (len v prípade, ak Poskytovatel' 
nie je priamo pripojený do PS) - predloží Poskytovatel' - vyžaduje sa doložiť 
v uvedenom prípade 

č. 7 Vyhlásenie o tom, že Poskytovateľ je vlastníkom zariadení na ktorých budú 
poskytované PpS, alebo úradne osvedčený písomný súhlas vlastníka zariadenia 
udelený minimálne po dobu platnosti a účinnosti Zmluvy, poskyLovať PpS 
Poskytovatel'ovi na jeho zariadení - vyžaduje sa dolož it' 

č. 8 Vzor - Potvrdenie o prevzatí poskytovania podporných služieb poskytovatel'om za 
iného poskytovatel'a - vyžaduje sa zaslať v súlade s čl. !V ods. 4.18. tejto Zmluvy 

č. 9 Vzor- Žiadosť o pozastavenie povinnosti podávať týždennú prípravu prevádzky 
a dennú prípravu prevádzky - vyžaduje sa zaslať v súlade s čl. !V ods. 4.2. tejto 
Zmluvy 

č. l O Povolenie na podnikanie v energetike- predloží Poskytovateľ - vyžaduje sa doložit' 
č . ll Aktuálny (nie starší ako 3 mesiace) výpis z obchodného registra - predloží 

Poskytovatel' - vyžaduje sa doložiť 
č. 12 Úradne osvedčené písomné splnomocnenie predstavenstva spoločnosti na 

podpisovanie za spoločnosť - vyžaduje sa doložiť v prípade, ak Zmluva nebude 
podpisovaná členmi predstavenstva, uvedenými v Obchodnom registri SR 

č. 17 Osvedčenie o registráci i na spotrebnú daň z elektriny (Registrovaný ako oprávnený 
spotrebitel' elektriny, Registrovaný ako plati tel' dane z elektriny) - vyžaduje sa doložil' 

č. 18 Vzor- Banková záruka- vyžaduje sa doložiť originál bankovej záruky, ak 
Poskytovate l' poskytuje finančné zabezpečenie formou bankovej záruky 

č. 19 Hodnoty dovoleného trendu pre SRV - vyžaduje sa vyplniť tabul'ku vptj~rc':~ 
poskytovania služby SRV 
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17 . .1.2. v prípade PpS poskytovaných zo zariadení pripojených mimo ES SR: 

č. l Poverení zamestnanci pre komunikáciu - vyžaduje sa vyplnená tabul'ka 
č. 2 Symboly pre platby- vyžaduje sa 
č. 13 Vzor - Mesačné potvrdenie o disponibilite Poskytovateľa potvrdzovaný 

Prevádzk9vate ľom zahraničnej PS, z ktorej boli PpS poskytované 
č. 14 Písomné potvrdenie susedného zahraničného Prevádzkovateľa PS o schopnosti 

zariadenia pripojeného do jeho ES poskytovať PpS- vyžaduje sa doložiť 
č. 15 Vzor - Oznámenie o rezervácii vol'nej prenosovej kapacity na dodávku regulačnej 

elektriny z aktivácie PpS 
č. 16 Vyhlásenie k DPH -platí len pre zahraničného Poskytovateľa - vyžaduje sa doložiť 

Článok XVIII 
Platnosť Zmluvy a ukončenie Zmluvy 

18.1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 1.1.2014 do 31.12.2014. Táto Zmluva 
nadobúda platnosť dňom podpisu oboma Zmluvnými stranami. 

18.2. Táto Zmluva môže byť ukončená dohodou oboch Zmluvných strán alebo výpoveďou, 
alebo odstúpením od Zmluvy v zmysle platných právnych predpisov. 

18.3. Výpovedná lehota pri výpovedi tejto Zmluvy je 30 kalendárnych dní a začína plynúť odo 
dňa doručen ia výpovede druhej Zmluvnej strane. 

18.4. Odstúpiť od Zmluvy môže ktorákoľvek Zmluvná strana, ak: 

18.4. 1. povinná Zmluvná strana napriek opakovanému upozorneniu neplní svoje záväzky 
podľa tejto Zmluvy, 

18.4.2. povinná Zmluvná strana odmietne uzavrieť dodatok k tejto Zmluve, vyplývajúci 
z tejto Zmluvy. 

18.5. Výpoveď musí byť uskutočnená písomne a musí byť zaslaná doporučeným listom s 
návratkou druhej Zmluvnej strane na adresu jej sídla alebo doručená osobne v mieste 
sídla druhej Zmluvnej strany. 

18.6. V prípade, že výpoveď tejto Zmluvy podaná jednou zo zmluvných strán sa nedala doručiť 
druhej Zmluvnej strane, považuje sa za deň doručen ia tejto výpovede 3. pracovný deň 
nasledujúci po jej pôvodnom odoslaní doporučenou poštou adresátovi na adresu jeho 
sídla uvedenú v tejto Zmluve. 

Článok XIX 
Záverečné ustanovenia 

19.1. Túto Zmluvu možno menit' a dopÍňat' iba vzostupne číslovanými písomnými dodatkami 
podpísanými pre toto oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán. 

19.2. Pokiaľ nie je ustanovené v tejto Zmluve inak, vzťahujú sa na túto Zmluvu.Jl'll~\S~ 
ustanovenia Zákona, Zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových ..roi:JVť~rvi 
a platné rozhodnutia ÚRSO. 
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19.3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že ak by došlo k zmene predpisov, rozhodnutí alebo iných 
dokumentov, ktoré upravujú vzťahy upravené touto Zmluvou, uzatvoria dodatok k tejto 
Zmluve, ktorý bude odrážať novú úpravu v príslušnej oblasti. Ak by nedošlo 
k uzatvoreniu dodatku v lehote jedného (l) mesiaca od vyzvania Strany, ktorá navrhuje 
zmenu Zmluvy v zmysle zmeny predpisov, rozhodnutí alebo iných dokumentov, ktoré 
upravujú vzťahy upravené touto Zmluvou ("navrhujúca Strana"), druhou Stranou 
("odmietajúca Strana"), potom je navrhujúca Strana oprávnená od Zmluvy odstúpiť a 
odmietajúca Strana nemá nárok na žiadnu kompenzáciu, náhradu škody alebo inú platbu, 
ktorú by inak mohla od Strany, ktorá odstúpila, požadovať. 

19.4. Ak sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatné alebo neúčinné, ostatné 
ustanovenia Zmluvy nebudú dotknuté touto neplatnosťou, resp. neúčinnosťou, a teda 
zostanú v platnosti, okrem tých prípadov, keď dané ustanovenie nemožno oddel iť od 
ostatnej časti Zmluvy vzhľadom na povahu Zmluvy, jej predmet alebo okolnosti, za 
ktorých bola uzavretá. Zmluvné strany sa zaväzujú, že urobia všetko pre dosiahnutie 
rovnakého výsledku ako ten, ktorý bol zamýšl'aný príslušnými neplatnými alebo 
neúčinnými ustanoveniami. 

19.5. Ani jedna Zmluvná strana neposkytne informácie o ustanoveniach tejto Zmluvy 
("Dôver·ná info rmácia") tretím osobám, okrem informácii, ktoré: 

19.5.1. dala Zmluvná strana k dispozícii svojim riaditeľom, zamestnancom, pridruženým 
spoločnostiam, obchodným zástupcom, profesionálnym poradcom, bankám alebo 
iným finančným inštitúciám, agentúram určujúcim bonitu alebo uvažovanému 
právnemu nástupcovi, 

19.5.2. sú poskytnuté k dispozícii v súlade s príslušnými všeobecne záväznými predpismi 
alebo v súvislosti so súdnym alebo správnym konaním; za predpokladu, že každá 
Zmluvná strana použije primerané úsilie, v rozsahu použiteľnom a možnom v 
rámci takýchto zákonov, regulácie alebo pravidiel, na obmedzenie rozsahu takto 
poskytovaných informácií a bude o tom okamžite informovať druhú Zmluvnú 
stranu, 

19.5.3. je možné poskytnúť bez predchádzajúceho súhlasu druhej Zmluvnej strany za 
predpokladu že, poskytujúca strana tieto informácie zreteľne označí ako 
"DÔVERNÉ" a bude informovať prijímajúcu stranu o spôsobe akým má s týmito 
informáciami zaobchádzať, aby nedošlo k narušeniu ich dôverného charakteru. To 
isté platí aj o poskytovaní informácii so súhlasom druhej Zmluvnej strany. 
Za dôverné informácie sa nepovažujú informácie, na ktorých sa Zmluvné strany 
v)rslovne dohodnú. Dôvernosť informácii bude platiť až do doby jedného 
kalendárneho roka, po skončení platnosti tejto Zmluvy. 

19.6. Ak preukázateľne poruší niektorá zo Zmluvných strán povinnosť, uvedenú v ods. 19.5. 
tohto článku, má druhá Zmluvná strana právo uplatňovať za každé porušenie tejto 
povinnosti Zmluvnej strane, ktorá zmluvné povinnosti porušila zmluvnú pokutu vo výške 
škody, ktorá vznikla poškodenému, avšak najmenej 7 000 EUR. 

19.7. Ustanovenia o ochrane dôverných informácií, náhrade škody, zmluvných pokutách, 
a riešení sporov zostávajú v platnosti l rok po skončení účinnosti tejto Zmluvy. 

19.8. Nakoľko spoločnosť SEPS a aj Poskytovateľ sú povinnými osobami v zmysle zákona č. 
211 /2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v platnom znení (ďalej len zákon o 
slobodnom prístupe k informáciám), zmluvné strany sú oboznámené s tým, že informácie o 
Zmluve budú zverejnené spôsobom uvedeným v ust. § Sa ods. 3 zákona o slob~lm!11~ .... 
prístupe k informáciám a v rozsahu podľa nariadenia vlády SR č. 498/20 11 z. "-·)'i~'l-WJ ' 
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ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní zmlúv v Centrálnom registri zmlúv a náležitosti 
informácie o uzatvorení zmluvy. 

19.9. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch v slovenskom jazyku, po dvoch 
rovnopisoch pre každú Zmluvnú stranu. Oficiálna komunikácia vo vzťahu k tejto 
Zmluve sa uskutočií.uje v slovenskom jazyku. 

19.1 O. Obidve Zmluvné strany svojimi podpismi potvrdzujú, že ustanoveniam tejto Zmluvy 
porozumeli a zaväzujú sa ich plniť. 

Dátum: " 6. OEC. 1013 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 

Dátum: 2 5. 11. 2013 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, 
ŠTÁTNY PODNIK 

Ing. Ladislav Lazár 
generálny riaditeľ štátneho podniku 

2014 



Príloha č. l 
Poverení zamestnanci pre komunikáciu 

Poverení zamestnanci pre: Falduráciu, platobný styk a finančné zabezpečenie PpS 

Na strane Prevádzkovateľa PS 

Povet·ení zamestnanci: Kontrakt PpS 

Na strane Prevádzkovateľa PS 

Na strane Poskytovateľa 

Poverení zamestnanci: Prípravu prevádzky a správu Certifikátov 

Na strane Poskytovateľa 

ista pre obchod s elektrinou 
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Poverení zamestnanci: Technické hodnotenie a kontrolu 

Na strane Prevádzkovateľa PS (spoločný e-mail: 

Na strane Poskytovateľa 

Poverení zamestnanci: Obchodné hodnotenie a Kontrakty 

Na strane Poskytovateľa 

ist a pre obchod s el ek tr inou 

Poverení zamestnanci: Zmluvné vzťahy 

Na strane Poskytovatel'a 
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, 
Poverení zamestnanci : Aktivácia PpS 
Na strane Prevádzkovateľa PS (spoločný e-mail: 

Na strane Poskytovateľa 
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Príloha č. 2 

Symboly pre platby 

Pre úhrady platieb za PpS budú používané tieto symboly: 

Variabilné symboly (VS) : 

Úhrada za PpS 

Úrok z omeškania 

Finančná zábezpeka 

Konštantné symboly (KS) : 

Úhrada za PpS 

Úrok z omeškania 

Špecifický symbol (ŠS): 

Úhrada za PpS 

číslo faktúry 

číslo faktúry 

IČO Poskytovatel'a 

. 0308 

0058 

PpS/ /mesiac/2013* 

*Poznámka: oddel'ovač "/"slúži iba pre p otreby oddelenia čísel v tejto Zmluve, ktoré sa 

nepoužívajú pri úhrade platieb. 
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Príloha č. 3 

Elektrická schéma zapojenia zariadení Poskytovateľa 
vyžaduje sa doložit' jednopólová schéma zapojenia 

(neprikladá sa v prípade zariadení pripojených mimo ES SR) 
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p.č. Elektráreň Zariadenie 
PRV 

Pla tnost' do 

l 1\i'odné dielo Žilina TG1 +TG2 -
2 
.., 
j 

4 

5 

' 6 
7 

8 
l 9 

10 

ll 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 
- ---------- - - -

Príloha č.4 

Zoznam Certifikátov Poskytovateľa 
uložených na dispečingu Prevádzkovatel'a PS 

SRV TRV TRV TRV TRV TRV 
3MlN+ 3M IN- lO MIN+ 10MIN- 30MIN+ 

Platnost' do Platnosť do Platnosť do Platnosť do Platnosť do Platnosť do 

18.5.201 4 - - - - 18.5.2014 

-· ----···-- ---------~-- L__~~--- ~----~- --
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ZNO 

Pla tnost' do 

-

··-··-·-

J 

.J 



Príloha č. 5 

Zodpovednost' za odchýlku 

a) v prípade vlastnej zodpovednosti za odchýlku čestné vyhlásenie o tom, že 
Poskytovateľ má uzavretú, alebo uzavrie do doby poskytovania PpS zmluvu 
o zúčtovaní odchýlok a splní všetky jej zmluvné podmienky - vyžaduje sa 
doložiť v uvedenom prfpade 

b) v prípade, že za Poskytovateľa prevzal zodpovednosť za odchýlku iný 
subjekt, ktorý splní všetky zmluvné podmienky zmluvy o zúčtovaní 

odchýlky, čestné vyhlásenie subjektu zúčtovania o prevzatí zodpovednosti 
za odchýlku Poskytovateľa- vyžaduje sa doložiť v uvedenom prípade 

Čestné vyhlásenie 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠT Á TNY PODNIK, čestne prehlasuje : 

že má uzavretú, alebo uzavrie do doby poskytovania PpS zmluvu o zúčtovaní 
odchýlok na obdobie od 1.1.2014 do 31.12.2014. V prípade, že za 
VODOHOSPODÁRSKU VÝSTAVBU, ŠT Á TNY PODNIK, prevezme zodpovednosť 
za odchýlku iný subjekt, predloží potvrdenie o prevzatí zodpovednosti za odchýlku. 

Ing. Ladislav Lazár 
generálny riaditeľ štátneho podniku 
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Príloha č. 6 

Potvrdenie od Prevádzkovatel'a distribučnej siete 
(len v prípade, ak Poskytovateľ nie je priamo pripojený do PS) 

- predloží Poskytovateľ 

\1~~ b l /J'I~t .. 'o\1%0 d"'\;) 
;._1-H'\.f i'<~:>?f:I':SOI .. ~ f t.U 

1\~!t:O:f!lo 
v'J8 .. 1l)'J :\-- t 1·? 

V<:!!X>'IOfif.'O.DÁ.~51<A \N l\ rA VDA, ŠTA\I'tlV f.t()l),?IIK 
P. O. BOXW, 
t"~i\.rf.tl'~!1ki!J2: 
;,!'~i! 04. l'lr.'iU!'lSII<I 

·t ·<tn·l 
? ll.t~ f:} 

pf'~ (Ol( .201-l suh<asi s pcskytor.rsníro 
Žilinll - Monfi j~« ma;e11<om apoiQ{;r.o:.n 

a'T,.,, ... ,.". PODNlt< ... PadJ:ornťl $lv.tb•t su dofino•tans 
rmu.H;!l-::n l!l~t'o•;!i.,t-1 odvétvl . 
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Príloha č. 7 

Vyhlásenie o tom, že poskytovateľ je vlastníkom zariadení, na ktorých budú 
poskytované PpS, alebo úradne osvedčený písomný súhlas vlastníka 
zariadenia udelený minimálne po dobu platnosti a účinnosti Zmluvy 

poskytovať PpS poskytovatel'ovi na jeho zariadení. 

Čestné vyhlásenie 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK, čestne prehlasuje: 

že je výlučným vlastníkom elektráme Vodné dielo Žilina, prostredníctvom ktorého 
bude poskytovať PpS na ktoré má certifikáty uvedené v P č. 4. 

Ing. Ladislav Lazár 
generálny riaditeľ Jtátneho podniku 
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Príloha č. 8 

Vzor- Potvrdenie o prevzatí poskytovania podporných služieb 
Náhradným poskytovatel'om za iného poskytovatel'a 

Poskytovateľ PpS 
Náhradný 

Poskytovatel' PpS 
Názov Firmy 

El C-Kód Firmy 
Meno osoby oprávnenej 
na predloženie žiadosti 

Kontaktná osoba 
Tel č./Fax č. 

Predpokladané obdobie prevzatia poskytovania PpS Náhradným 
poskytova teľ om 

Obdobie Od Do 

Zdôvodnenie žiadosti: 

Poskytova tel' PpS 
Náhradný Prevádzkovate)' PS 

poskytova teľ 
Dátum 

Podpis 

Rámcová zmluva o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 20 l 4 Príloha č.B 



Príloha č. 9 

v 

Vzor- Ziadosť o pozastavenie povinnosti podávat' týždennú a dennú 
prípravu prevádzky 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a. s. 
Odbor prípravy PpS 
Obchodná 2 
010 08 Žilina 

Vec: Žiadost' o pozastavenie povinnosti podávat' týždennú prípravu 
prevádzky a dennú prípravu prevádzky 

Poskytovateľ PpS 
Názov Firmy 

EIC-Kód Firmv 
Meno osoby oprávnenej na 

predloženie žiadosti 
Kontaktná osoba 

Tel č./Fax č. 

Predpokladané obdobie pozastavenia povinnosti zadávania 
týždennej PP a dennej PP 

Obdobie Od Do 

Zdôvodnenie žiadosti: 

Potvrdenie žiadosti : 

Poskytovateľ Prevádzkovatel' PS 
Dátum 

Podpis 

Rámcová zmluva o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 2014 Príloha č.9 



Príloha č. 10 

Povolenie na podnikanie v energetil<e 

(Jr.ld 1>re rcguldclu sicfov)·ch 
<' Sfll~'t\Nil ~MIIIIf (spn\VIl)' 
v meni '*~ko~lch pr<!4>Íil9V 
cvidt>v4tl0 110<1 cr~h»•~· ~~f20 

\ tmnn l 1 3 
· .. 

Rámcová zmluva o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 2014 

, 

·' 
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• . •. · .. '· ~ ~ ' f 
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Príloha č. JO 



ÚRAD PRE REGUI+Á.Crú SIEŤOVÝCH ODVETVÍ 
. ~ • l . . . . > • • 

Botjkalsktí. 27, P.O . .BQ].: .. lh, 82007 Brafis1avá . ... . . . . . . . . . 

. ·, 

R.OZIIODNlJJľJJE . ; .. · ·. . . . . . .. 

novolen.ie č. 200·'s· E oo' 7· 3·' ,_. !"' ,..~ . zmena 

práví1ÍCk~j os~be 

o;,chudnemcno: VODO HOSPOD~~~ Vi!'STA,Vl;lA, ŠTÁT:N'Y 
PODNIK : .. · · 

~idk': P.O.BOX 45, Knrlqveská 2, .84~ ~4 ~ri1tÚlä~:n , r.rn~·_i1n torina poacika.~ia: štátny podnik 

na predmet podn.ik\}nia; 

· eiekťróerie:rgetildi ·, 
. ·-. . 

Ro7.sah pounik!!nia: ".')Tol/a elektd uy~ dodá.,.·k.a eieh"ti•iny, diliťfl~~?~~· ele,l~trL;y,: · 
f•1iesto poóuikania ill1Hll1 3 vymcd7.ené!lo Í!Umi:J: prllohá č. l 

:Ú>Ilpo\'edn~· zá..<tupcil: 

Tu min '1.1Čati3 ;-~·:.en u éliJnrtstl: OJ, 11.100:> 
Dob:t piiltnostj povoler.iu clo: na dobu neurčitú 

Slfttll~l J Z J 

. 

·, 



~ · > '•' .-.,,~:·•·• ··, , • ..,~o;-1-,".,.n ,., "' .. J.~w •' • <• .,.,, 'K ··-·~·~· ...... , • . o _,.-,,.1.,....,_., • ....,,.~.····~ •• ,, , .. 

; .) .1') 

t'tiluh~ l'.2 k !lC.\'IIII!ltiu ~- ;?.OOS E Ull7.\ - S. :.wl.: ll:l ·· Tcdwic l>é z:.triade.ni:t 

Miesto a rozsah podnikania vo výrobe elektriny 

Por. .. . . 11 Adresa prevádzky .. "> fnštétlov<lOý výkon Roénf-1 výroba 
Nazov zanadenta - PaHvo-

c. _ulica, čfslo • obec f~~WJ l 

1. VE- Vodné dielo Ulica ori Celulózl<e 010 01 Žilina vode 
2. MVE"o;;b~;i{ošť - Vodné dielo Dobr~h~šť537i~---93o310~~šť---- -vo_d_a.-+1-----_-___ _ 

l 
~-~----------~----------r-~------------~- ---r----~~----------~--------
~L . . . . . . . . - ~ - ., 

-1~-~----~--=-----· -+·--·- · _ ---:-. _ ... __ !-, -. -~----+---!-----
.. . .,. 

... ·1----- --

.. . l .. 

..... . -.. . . . . ' l 1- l 

,- .. ' - . ' + - · - - ' -------·--·-1--·-- --
1-r-·-·----· ···· -- .. -----c-r · .. _L _ ·-------·- -~----- ----

Spolu : l 

'
1 KVET - komblnov;:~ná •rjroba etel<!ci!ly a tepla, OEZ- obnovitofné energeli<:Ké zc!rofo. VE - wuná ofek!ráret,, JE - jadro\'~! eleldrára•i 

2l ZP - z~mny plyn, CU -čierne uhlie, HU. hnodé uhlie. l( - lmks:, KP· kvapclnú pdivo. JP · jacl~>vé palivo. OEZ - biomasa, geolilmlállly :zdro). blúp~fll 

su·,:n•t 2 z 3 

t 

\ 



t ! ~;, 
; 

l ,. 
r 
i 

i-'d!ť,h:, ·:.2 k pcwolcnh.J \:. 2005E 0073 ·· 5. :.meutl - Tcchlli~ké zarin~enia . 

?or. 

č 

Rozsah podnikania v preno~e a distribúcii ~lel<triny 

Typ 
vedenia3l 

Dfžka vedení Názov zariadénia · · 

alebo sústa_yy11 

~--~------~--~~----~~--~--~~--~ 

[ 

'' TS - transforrnaenci stani;a PC • ·; :-. i.:.c.~ :- :.3 · :;'s;i:-~.:čná sústéva, .PS· p;en~ovä sústava 
:· .· . . .. •. 

·1 . . - . .. ... ~ · • .•. .- .. · .. ~~ •"· ~a··:,) · ::. NN- ni..:.~<C napäHe, VN .. ·,.,.; c.-:~ ::r.~~~ ,. , ro ··· . -:. ... n . t.) .;;;O:--.e n;::p ... J! .... · 

"l N - naclzernné. P .. po:!zl!'n·; ~ 

l 



rr-·~-

':jf 
,, 

ľiÍtu :.c>.ll :l ii".ti,h . , -!; ; - ,1.,,,r, ;·:~c.: ·Ht! .. iJ:>; 

) ):iľ'..!tlk;· .11 •• f'' :".':• i:,.Jll •a; li:{lm . . 4.1,.._, 

::::~;:·: :.· :·: ::; . , .-~~::~ ~-t . ~ ::· :~ :· 

t,,5J?~ Spnívny llopl111di;, .... » . 

-· 



Príloha č. ll 

Aktuálny (nie starší ako 3 mesiace) výpis z obchodného registra 

··~ 

Odcli~1l: ľ~ 
\ ·1(Jl(l(O ~ lú•· ~~.:H 

J. (.) f{(,' H(J I)N~·. Ht:~O 

V'Ý' I'iS 
Z O IJC liOlJ I'{f:llO REG1'iTRA 

01\J\'$!1\'hO ~líd" f·hui~ I IIVH i 

V{lDOIJO;<; I'01)ÁRSKA VY8'!AV0;\, ST.-\.T.NY ľOD~lK 

II. SÍDLO 

\'lól(ťl'' ulice t.!u~ho ''~nj n~hu [tt'k!llrumt>·a):. uric.Lt!n~u~. č.islo (JH'(Jl. SUJ1im6 ~((io): 
P.t>.P..OX 4.:-• .Zu::-.IJ·.,..:~l,ú 2 . 
Nft:t<l' ' obť~: l'ltAtl;~nva 
ľS(': ~~ t)-\ 

Ul. iČO: (;4) 15ú 752 

TY. m:Ň :r .. \PISI.: 111.01.1'~~·) 

Vl. PREDMET ľOD;-.' 1 KAN I :l. (ČT'l:"O:'iTl) 

-" 
.. 

l. ' ':ŕbt:<=:.·"(rti..: :n.::it::ti~;w:.:L• i.u.,-c;lo~~kc,i tói l li'IC·~r.í a ľfJ~k)·t,wuni~ tcchr.·c~<lli f1QIII: l..:i inY~-~~~)J\)tt: v 
it:·.·cstlé-n ·:J v~·~mvl ~:). 
2. v::-o:(ou;·,~·r.nie prr.c:ekrc ... ·~j l' inro;;ri, 
1. v~•.wn:iv:ill i :· technkko·h~.p..:\' iu:·sl:o~Lto lluhl':.tdu JJOdľ<~ osobitn'ýclt prr.rtv lsr>.,, 
.:1. :uík.:J:. ;m:tlt•.i :1 ~JJI'.i~h\'\l:.;oW!:'I c- ~~.,..,..11m v m;o:~r.hn vnľn~i :i:iv:·,(:s·.i, 
:i. :t:~ : iui, kM•~•~ IM Ili, 
G. :r.t·:l:L'J.u:)rdč(lk..! ~t.ftce, 
7. vykrm.'mu·l~ hy1.ovych a tlhťiau~k.yd; sl;n.-íd,•, • ,., 
!l. vykou.ío:m:ic ucl.iuí~.k:::dJ ~1 ~ <.'k~l h;rntanc vyhr.v~nia :\fcllh!lll ~·ýdJ C::.elkov·', 
~ '':l''l<C'It,h·nr.c pri"m:.·~·.:.ln)·cn s!.uvic'.l, 
1 o. ;tO>•l~elkt<e almnogmfk·ké r·r.i~;>. 
1 l .• wc:m\<:~11k e;:~nmcL\id:yL': I r;lwm\· lt ii,ýd• •}•sledko·~ %eo<le:ldcyr.h p··~r.. 
l :.1. p•-e•·úd,:ko~ aui..; t.~ li<lu~.ul sl\WlJ,~icl.l '1f.. r.~,er.r r:nl~lu 11 rekomlidu, 
13 .. l::(.•~·,•,l\ •• ~ ; \1~1>)' v r""·~~ h1 . •!tll'nq,j :'fj \'r,,l,i.Í, 
14. ·.:h:;:(waci;, ,~ui'.by" tb)'lu+t..:·i.c.l:!t:::u;;c:J~tú..,~b s !)r~vác'J.kovanfm m~ho:.tin:·k.>'ch i;iunN:i, 
L 5. ·~pm~vvtn~k >l.•ib)', · .. '·· ... 
1 ~- J'I".'Tl:jJ\•n: lJCbyluvý";:-t JJI Í<:!>lC'HJ'i .spo;Í~Il5' ~ do,~lnko\-ýn-i slq1hsmi, 
1·: . ~·uú:J ~.!.Clllik:á pl:l'll\, '-" 'fCl7'illhll potit:: .. va:ni·:: mului'O'<$'Ó \'tlit.lic:, 
l l! . po1it•r.v:mi<: r:lnlumv~ch ,,.w.iuiel. 
l ~}. n:prH:.rra.lckli u kni:,út~li~~~ čiJr:osľ 3j)OjO: Ilf- s '~· ~tmn·,i ""ľro~tf:ch"' ;. pl~lto~mfiá..~:.í lechĽky, 
20. pr.;v;\~:zl;ov~l:il.: Vmlnl!b1 did.t Lilim1, 
.Z l. cinr::.~ .. ľ \') l;.um\v,utti bnl~'."ýlll St~\'t<ťľ~nm 
7.?. vvkon clm:;1,..1: >lcvby,ótlin:d:<~ 
2~. -:ýlwn ~ i~o:to~L: >l(, l'tbJ-:bCI dcmm nn: pn7,:-.m:·.;i slla\'·,,,. =: aiinieM'<t: qavby - d.{)~r.lvno! ;cťlvby. 
lhl.!CLWLC l.l.vm\l llllrtci~, vod<lr.o~pndicsk.o: Sl<P•by, 
24. ·~·k•m úimansli blľ.-.<ilw<l:J~· óo..:o:ll ;1~ : po:u~nmo.' o:-:wt.y in ~inim·'l( ~C !>UI''·'Y - '.'(nln hn~Jll><!1.n.;J..ť s1~.v1J;,, 
j).:•l:ll\WA ,1 linka•t' 'nwby. 

~l I'JIIlll 1 ·---- -------- - ---·--·--... 

Rámcová zmluva o poskylovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 2014 Prlloha č.ll 
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Oddiel: Pš 
Vložka číslo: 32/8 

l. OBCHODNÉ MENO 

·-------

VÝPlS 
Z OBCHODNÉHO REClSTRA 

Okresného s údt\Bratistava l 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 

II. S ÍDLO 

Zoznan1 výpisov 

Názov ulice (inéh o verejného priestranstva) a orientačné číslo (prfp. súpisné číslo): 
P.O,BOX 45, Karlov~ská 2 
Názov obec: Bratislava 
PSČ: 842 04 

III. IČO: OO 156 752 

IV . .DEN ZÁPISU: Ol. O 1.1989 

V. J>RÁ VNA FORMA: Štátny podnik 

Vl. PREDMET PODNII<ANlA (ČINNOSTI) 

l . vykonávanie i.nžieniersko-hwestorskej ~innosti a poskytovanie techoick.ej pomoci investorom v 
investičnej výstavbe, 
2. vykonávanie projektovej činnosti, 
3. vykonávanie technicko-bezpečnostného dohľadu podľa osobiLných predpisov, 
4. utíkup, pred~i a sprostredkovanie tovam v rozsahu voľnej živností, 
S. realitná k.aucelária, 
6. zememeračské práce, 
7. vykonávanie bytov),ch a občianskych stavieb, 
8. vykonávanie inžinierskych stavieb /vrátane vybavenia sldlislwvých celkov/, 
9. vykonávanie priemyselných stavieb, 
l O. geo<.! ct ick6 a k~1rtografické práce, 
l l . overovm1ic geometrických plánov a iných výsledkov geodetických prác, 
12. prevádzkovanie zariaden í slúžiacich na rcgcnerúciu a rekondíciu, 
13. ubytovacie služby v rozsahu voľnej živnosti, 
14. ubytovacie služby v ubytovacích zariadeniach s prevádzkovaním pohostinských činností , 
15. upratovacie služby, 
L6. prenájom nebytových priestorov spojený s doplnkovými službami,. 
17. vnútrozemská plavba v rozsahu požičiavanie lnotorových vozidiel, 
l8. požičíavnnie motorových vozidiel, 
19. ruprografická a kn íhviazačská č~nnost' spojená s výkomni reprogru:fi ckcj a plánogra licl<cj techn iky, 
20. prevádzkovanie Vodného diela Zilinn, 
21 . činnosť vykonávaná banským spôsobom 
22. výkon činnosti stovbyvedúceho 
23. výkon čiru1osti stavebného dozoru na: pozemné stavby inžinierske stavby - dopravné stavby, 
pozemné komunikticie, vodohospodárske stavby, 
24. výkon čiunosli stnvebného dozoru na: pozemné stavby jnžinierske stavby - vodohospodárske stavby, 
potrubné a líniové stavby, 
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25. v)rkon činnosti stavbného doz~ru na: inžinierske stavby- mosty, tunely, vodohospodársk~sbf,tvby, 
26. výkon činnosti stavebného dozoru na: inžinierske stavby - vodohospodárske stavb;ľ<tc<;:hnické, 
technologické a energetické vybavenie stavieb - elektrotechnické zariadenia, tepelné zariadeni~;~íilynové 
zariadenia, výrobné technologické zariadenia · · · · · 
27. prevádzkovanie vodných stavieb, l<:u ktor)rmmá právo hospodarenia, resp. ktoré mu boli zverené, 
28. vykonávanie zabezpečovacích pnie na ochranu pred nepriazniv)•mi účinl<ami vôd na vodn)rch 
stavbách, plnenie úloh vyplývajúcich z povodňových phínov a rozhodnutí povodňo,..r)'ch komisi[ počas 
povodňovej aktivity, 
29. dispečerské riadenie vodohospodárskych činností, 
30. dispečerské riadenie energetických činností, 
31. uskutočl\ovanie jednoduchých stavieb, drobn)rch :;tavieb a ich zmien, 
32. projektovanie alebo konštruovanie vyhradených elektrických zariadení, 
33. technik požiamej ochrany, 
34. verejné obstarávanie, 
35. vodoinštalátcrstvo, 
36. prenájom mechanizmov a dopravných prostriedkov, 
37. prevádzka mal)·ch plavidiel, -
38. prevádzkovanie telovýchovných a športových zariadení, organizovanie kultúmych a spoločenských 
podujatí, kurzov, seminárov, školení a výstav, 
39. faktoring a forfaiting v rozsahu voľnej živnosti, 
40. poskytovanie software- predaj hotových programov na základe zmluvy s autorom, 
41. mttomatizované spracovanie dát, . 
42. poradenská činnosť v oblasti projektov pre predvstupové a štrukturálne nástroje EÚ v rozsahu voľnej 
živnosti, 
43. podnikateľské poradenstvo v rozsahu voľn~i živnosti, 
44. sadovnícke práce a úprava zelene, 
45. pilčíckc práce, 
46. zemné práce, 
47. výroba elektriny, dodávka elektriny, distribúcia elektriny vrátane poskytovania služieb s tým 
spojených, 
48. projektovanie, riešenie a vyho.dnocovanie geologick)'ch úloh hydrogeologického plies ku mu. 
49. vykonávanie geofYzikiilnych prác pre geologický prieskum, 
50. výroba a rozvod clektríckej energie v malých vodných elektrárňach a v obnoviteľných zdrojoch 
elektrickej energie do 5 MW, 
51. konzu1t~čná a poradenska činnosť v elektroenergetike, 
52. prenájon'l strojov, prístrojov, zariadení a energetických zariadení, 
53. vykoninjanie pxipravn~j predprojcktovcj činnosti, najmä vypracúvanie stavebný·ch zámerov verejných 
prác, investičných zámerov, štúdií, úzcmnoplánovacích prieskumov a rozborov, komplexn)rch 
výhľadov)'ch inžinierskych dokumentácií a variantných štúdii, 
54. vykonávanie komplexnej projektovej činnosti, najmä vypracúvanie návrhov a dokumentácie 
umícsti1ovania stavieb a ich zmien vrátane vnútomého vybavenia exteriéru, ako aj rekonštrnkcií a 
modernizácií budov a obnovy stavebných pamiatok, 
55. spracúvanie príslušnej časti územnoplánovacích podkladov u územnoplánovacej dokumentácie, 
56. vykonávanie stavebného dozoru, 
57. zastupovanie investora pri pr(pravc a uskutočiiovaní stavieb, 
58. vykonávanie projektového manažmentu, najmä na 1iadeníe projektu a na koordináciu čiastkových 
projektov vypracovan)rch inžíniem1i, architektmi, krajinármi a inými špecialístami, na vykonávanie 
odborného autorského dohľadu nad uskutočňovaním stavieb podľa schválenej projektovej dokumentácie, 
59. vyhotovovanie podkladov na hodnotenie vplyvu stavby na životné prostredie, 
60. vyhotovovanie projektovej dokumentácie týkajúcej sa teclmického, technologickeho a energetického 
vybavenia stavieb, 
61. poskytovanie technického a ekonomického porudenstva týkajúceho sa technického, technologického (] 
energetického vybavenia stavieb, 
62. sprostredkovateľská činnosť v oblasti slu;tieb, 
63. sprostredkovateľská činnosť v oblasti v),roby, 
64. sprostredkovateľská činnosť v oblasti obchodu, 
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"/ 65. vykonávanie prác v oblasti vodného hospodárstva a životného prostredia (vodohospodárske a 

,~ 

dopravné stavby), 
66. výskunmé a prieskum!lé práce vodohospodárskych a dopravných stavieb, 
67. konzultačná, cxpenízna činnosť v oblasti vodného hospodárstva a životného prostredia, 
68. prípravné práce pre stavbu, 
69. obstarávateľská činnosť spojená so správou a prenájmom nehnuteľností, 
70. obstarávateľská a dodávateľská činnosť v stavebníctve, 

VII. ŠTATUTÁRNY ORGÁ,~: RlADITEB 

generálny riaditel' .~tómeliO podniku 
Meno a priczvislw: Ing. Ladislav Lazár 
Bydlisko: 
Názov ulice 11 ého verejného pricstrnnstvll) a oricntačué číslo (príp. súpisné číslo): 

V;t,nik funkcie: 02.07.2012 

pn'J' zástupca generálneho riaditel'a Jtátneho podni/at 
Meno a priczvi ~ lw : JUDr. Peter Hajdučck 
Bydlisko: 
Názov ulice (iného verej ného priestranstva) a o.-icntnčné číslo (príp. súpisné číslo): 

Vznik fu nl,cic: 29.06.2012 

S pôsob kona nia štatutárneho orgánu v mene štátnébo podnilw: 
Za štátny IJOdnik podpisuje generálny ria<litel' štátneho podniku, počas jeho ncpritomnosti ho zastupujú 
jebo zástupcovi.~ v poradí, v akom sú zapísaní v obchodnom ret"ristri. 

VIII. DOZORNÁ RADA 

čl en dozornej rady 
Meno a prie'lvislw: Ing. Miroslav Sklena!ík 
Bydlisko: 
Názov ulice ého ver ejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné čfslo): 

Vznik funkcie: O l .05.2009 

élen dozornej rady 
Meno a prlezvisl<o: Ing. Elena Bobulová 
Bydlislw: 
Núzov ulice (iného verejného pr-iestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo): 
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Vznik funkcie: O 1.05.2009 

Meno a priezvisko: Ing. Juraj Maťo 
.Bydlisko: 

ulice trnnstva) a orientačné číslo (príp. súpisn é čís lo): 

Vznik fimkclc: 23.02.20 l O 

pred1·eda dozornej rady 
Meno a priezvisko~ Mgr. Denisa Madulová 
Bydlislw: 

cstranstva) a orientačné čfs lo (príp. sú pisné číslo): 

V zn il<. funkcie: O 1.04.20 ll 

Meno a príczvislw: Ing. Béla Sánta 
Bydlisko: 

Vzni l< fun kcie: 17.05.20 ll 

IX. ZAKLADATEĽ 

Názv v: 
Ministerstvo životného prostredia SR 

Sídlo: 

a oricnt:~čné číslo (pdp. súpisné č[slo): 

Ní11.ov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. stípisné člslo): 
Námestie Ľudovíta Štúra l 
Názov obce: Bratislava 
PSČ: 812 35 

X. VÝŠKA KM!i:ŇOVÉHO IMANlA 
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l 
-"' 306 292 606,000000 EUR 

,/ 

ĎALŠIE J>RÁ VNE SKUTOČNOSTI 

Xl. ZLÚČENIE, SPLYNUTIE, ROZDELENIE SPOLOČNOSTI 

Spoločnosť z.anilda v dôsledku zlúčenia. 
PRAVNY NÁSTUPCA 

Obchodné meno: 
HYDROCONSULT BRATISLAVA, štátny podnik 
Si dio: 
Ná'lOV ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné čislo (prfp. súpisné číslo): 
Exnárova 59 
l'\ázov obce: Bratislava 29 
PSČ: 82 1 03 
lČO: OO 156 817 

Xll. INÉ ĎALŠIE PRÁVNE SKUTOČNOSTI 

l . Tento štátny podnik bol založený rozhodnutím ministra lesného a vodného hospodárstva a 
drevospracujúceho priemyslu SSR č. 1246/1101988 zo dňa 6. 12.1988 pod l' a § 18 Zák. č. 88/88 o štátnom 

podniku. 
Stary spis: Pš 97 
2. Rozhodnutie o zmene koncestnej lisliny č.j . ŽO 7690/1993 K/ Mi zo di1a 0 1.12.1993 vydané 
Obvodným úradom Bratislava l a Rozhodnutie o zmene ~i vnostenského listu č.j. ZO 7689/1 993 Ž/Mi zo 
dila 30.1 Ll 993 vydané Obvodným úradom Bratislava l. Státny podnik prispôsobený ust. Z.č. 513/91 Zb. 

Stary spis: Pš 97 
3. Rozhodnutie M inisterstva pôdohospodárstva SR zo dňa 05.01.1995 č. l 057611994-420 a doplnenim 
zakladacej listiny. 
Stary spis: Pš 97 
4. RozhclllnuLie Mi11isterstva pôdohospodárstva SR zo dňa 20.9.1995 č.7309/1995-420, ktorým sa dop iňa 
zakladacia listina štátneho podniku. 
Staty spis: Pš 97 
5. Odvolanie z funkcie riaditcl'a zo dňa 28.1 .1999, poverenie riade!lím štátnel10 podniku zo dňa 
28.1. J 999. 
Odvolmlie z ľunkcie l.nóm.ci"lníka riaditeľa zo dňa 4.2.1999. 
Menuvacl dekrét do fnnkcie námestníka zo dňa 4.2.1999 
6. Rozhodnutie Ministerstva pôdohospodárstva SR č. 248611999-420 zo dňa 12.11.1999. 
7. Ro~bod.!1'1.1tic Ministerstva hospodárstva SR č. 6212/2000-420 zo dňa 27.7.2000. Ro1J10dnutie Krajský 

úrad Ž ilina :tO d1~a 30.6.2000 č. 2000/07673/180. 
8. Zrušujúci dekrét člslo 837/2002 - 100 zo dňa 15.3.2002. Menovací dekrét číslo 837/2002 - 100 :lO dňa 
15.3.2002. Zánik funkcie riaditel'a- Ing. Ivan Veselý dňom 25.3.2002. 
9. Zmena výšky kmeiíového imania. schválená Ministerstvom životného prostredia SR dňa 4.8.2003 číslo 
l l 09/2003 - min. 
lO. Rozhodnutie ministro ~ivotného prostredia SR o zmene zakJadatel'skej listiny zo dňa 27.09.2004 č. 
47/2004- J .9. 
ll. Rozhodnutie zakladalel'a zo diía 27.09.2004. 
12. Rozhodnutie Ministerstva životného prostredia SR zo dňa 3 1.8.2006. Tng. Ladislav Gáll, funkcia 

riaditel'a od 26.3.2002 do 6.9.2006. 
13. Povcrovací dekré.t na výkon fukcíc riaditel'a št-álneho podniku Vodohospodárska výstavba Bratislava, 
vydaný Ministerstvom životného prostredia Slovenskej republiky zo dňa 4. septembra 2006 č. 
9240/2006-min. pre fng. Vladimíra Brezáního. 
14. Odvolacf dekrét zo diín 14.9., 19.9. a29.9.2006. Menovacie dekléty zo dňa 20.9. n29.9.2006. 
15. Menovací dclmh zo di}~l 1.2.2007. · 
16. UznesclJÍm Okresného súdu Bratislava l zo dňCJ 07.02.2007 pod. č.k. 36Exre/4/2007 sú začal konanie 
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o dosiahnutie zhody z.ápisu v obchodnom registri so skutočným stavom. 
17. Menovací dekrét zo dňa 10.09.2009. 
18. Odvôlacie dekréty zo dň.a 11.09.2009. Menovacl dekrét zo dňa 16. L0.2009. 
19. Rozhodnutie ministra životného prostredia Slovenskej republiky z 26.10.2009 č. 47/2009 - 1.1 O. o 
zániku štátneho podniku HYDROCONSULT BRA T1SLA V A, štálny podnik zlúčením so štátnym 
podnikom VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA,ŠTÁTNY PODNlK. 
20. Dekrét o odvolaní z funkcie zÓ dňa 1'6.12.2009. Dekréty o vymenovaní do llmkcie zo di1a 16.12.2009. 
21. Me.novaci dckré.t zo dňa 18.02.2010. 
22. Rozhodnutie ministra životného prostredia SR zo dňa 19.11.2009 č. 55/2009-L l O. o vydaní úplné bo 
znenia zakladacej listiny štátneho podniku. 
23. Odvolávací dekrét zo dňa 22.10.2010, zó diía 03.11.2010. Menovací clehét zo dňa 04.11.201 O 
24. Odvolávací dekrét zo di\a 23.04.2012. Menovací dekrét zo diia 24.04.2012. 
25. Odvolací dekrét zo dňa 25.04.2012. 
26. MctWvac.í dela·ét zo dťia 28.07.2012 a 02.07 .2012. 

Bratislava l, 07 .ll .20 13 

Správnosť výpisu sa potvrdzuje 

(~odpis oprávnenej osoby ) 

i l 

\; 
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Príloha č. 17 

Osvedčenie o registrácii na spotrebnú daň z elektriny 

COLNÝ ÚRAD BRATISLAVA 
· Míletfčova 42, 824 59 Bratislava 

Evidcnč!1é čisto: 5200608000fS 

Zn č. 262821200!>·$238 

P<xll<l § J \ !ld$ 1 i tákona ~. 5 l 111992 Zb. o správa dani e r~J\i~lkov ~ <> ~m~M•cn y sO~ta'la ú ~~mných lrn~n~ných org>lnov v zn(!hl 
MSkOi$i<:l1 pre<1pi$()V v spojeni s§ 47 oos. 2 z~kana é. IY,l912007. z. 2. Cl spo~cbnej dMI z elektriny, uhlia a zemného pl~·mt 
' ' o 2111ena a dopltllllli zá~oi\a é. 91l12004 Z 2. ó spotrebnej dani z. minsialn &ho olejll v zooni neskorsích predpisov vydava 

(/.)Iný ú;a>! 8rallslava 

OSVEDČENIE 

pr~ dMOvý sub;e~t: 

obchOdne meno: VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠT Á TNY PODNIK 
:ld•esa :~ldt3· P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bra tislava 
ICO 001 56752 
OIC 2020480198 

DAŇOVÝ DLŽN[K 

SK52000800025 

Dei,o·~y sv:ij~kl je- povmny piflll po~i!lnó$6. ktore mú 'lyptýv<ljú to zli,oM č 609!:1007 7.. z. CJ spotrúbneJ d~n• 7. elektriny, uhfla 
íll~:nlnéi10 plyrru ·~o zmene a cop111om zá~cna č. !!812004 z. z. o spo!rebJiel rJMI 7. J'llíner~IJlello olcla v lll~lli oeskorSICII predpínov. 
ako ''l 70 Z;\kona č 511/1992 Zl>. o wrá•te dani a PO!l~'tkov a o zmenách v s(Js!ave úzamnýdl linančtlý<:h organw v zneni 
ne~r.oršídl predpisov. najma rladnt: il 'IČiiS p.:ldávaf éiliJove prlzna11ia a platil' darí na účet vedef1ý v $tälne! P'Jío:loonlcl prlsluhi>lw 
spn~VCIJ dane, ktorym je: 

Coln~ úrad eralislava. 

Poučenie: 
Proti tomuto o5vedčenlu pe<Jia § 46 ods. 1 -zt.l<cna ~ 511h002 Zb, o $p!Me dani a poplall«lv a o zrnenáth vsústa•:e ú20iľll1}'.;1', 
rm.lt~llých org2nov •1 zneni neskorSicli ptedpi$01 nie.,e pr/pustne oo1!t)lanie. 

Rámcová zmluva o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 20 l 4 Priloha č. l7 
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Príloha č. 19 

Hodnoty dovoleného trendu pre SRV 

Zariadenie -áh,• dovo)t>nP.ho trendu SRV (MWtmin) 
TGl+TG2 

Rámcová zmluva o poskytovaní podporných služieb a dodávke regulačnej elektriny na rok 201 4 




